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Résolu: Que tout employé municipal qui sera retenu Resolved: That any municipal emý1oyce who shall be
chez lui par la maladie,- devra immédiatement notifier retained home by'illness, niust immediately notify per-
lui-même on par un membre de -sa famille, leniédecin du .sonally or through a niémber. àf his family, the Physician
Se"lce Mêdical -Municipal, et que son salaire soit sus- of the Municipal Medicaf Service, and. that his salary
ýeiitiu pour tout le temps qu'il n'aura pas notifié le nié- shall bc sus- ended. until ýhe has notified the physîcian.:
decin. The heads of departments,, sha sec s id reso-,that the a,

Lès chefs de département devront -voir à' ce que cette lution' is enforce& and fdi -Adèh purpascý they shall post,
résolution soit mise en force, et à cette fin, devront affi- in their office the naine and address of the Physician, of'
cher dans leur bureau, le nom et l'adresse du Médecin the Municipal Médical Service and give their staff com-
du Service Médical Municipal, et donner communication munication of thé présent résolution.
dé la présente résolution à leur personnel, 6.-(17656ý Submitted a report fro'ni the Physician- of

6--(17656) Soumis un rapport du Médecin du Service the-Muniepi'al Médical Service on the. application made
Médical Municipal, sur la demande faite par M. Napoléon by Mr'. Napolcon Bigras, employed in the Incinération
Bigras, employé dans le Département de l'Incinération, Department, for superannuation.
aux fins d'être mis à sa retraite. Resolved: As per said report, that Mr. Bigras' request

Résolu: Conformément audit rapport, de rejeter la bé rejected.
denfande faite par M. BigraÉ.

7,(17819) Soumis un rapport du Greffier de la' Cité, 7-Q7819) Subrnitted, a report from. the City Clerk,
transmettant une opinion de lAvocat en Chef de la Cité, tiansmitting an opinion froin. the Chief City Attorney on

sur l'interprétation à donner à l'article 55 de la Charte, thé interprétation to bc ziven to article 55 of the Charter

concernant les listes électorales. concerning the voters' lists,

.Résolu,.-. -Dautoriser 1e Greffier de la Cité à agir con- Resolved: To authorize the City Clerk to act in ac-

formément à l'opinion de l'Avocat en Chef de la Cité sur cOrdance with the opinion of the Chief 1Citý, Attorney on

cette question de listes électoiales. said question of thé voiers' lists.

&-Soumise une offre de vendre à la Cité certains lots 8.-Sùbmitted a letter offering to sell ta the City cer-
faisant partie du lot No 22, aux plan et livre de renvoi. tain lots of land forming part of lot NO. 22 On the official
officiels du village incorporé. d'Hochelaga, plan and.book of.refereùce of thé incorporated Village

Résolu.- D'informer les intéressés que le Bureau ne of Hochelaga.
peut recommander l'acceptation de leur offre, attendu Resolved. Ta inform the interested parties that the
que le prix demandé,est trop élevé. Board, cannot recommend the acceptance of said offer

l'e mis un rapport du Surintendant du Service de inasmuch as the price asked for is too high.9
tion, transmettant le tableau d'assiduité pour

le mois de- janvier dernier. g.-Submitted a, report froin the. Superintendent of the
t of'attend-

Résolu- D'approuver ledit rapport. Incin-ration Department, transmitting the lis
ance for the month of ,january last.

m-11 est Resolved- To concur in said rc.port.
Résolu. De Voter-à même le créditýde $iooooo aPPrO-

prié pour réaJustement de salaire et engagement dé nou- io.-Resolved - That a sum Of $4oo bc voted.éx-approý
veau personnel, une somme de $4w pour payer le salaire priation of readjustment' of salariés and the appointment

n drder to pay the sala
du Dr E. Beaurha,,rnp, en paiement des cours qu'ildonne of new employées, i ry of Dr. E.

-de Beauchamp for the lectures given to theïnembers'of the
aux membres de la brigade des pompiers et du corps A
police, pour les premiers soins à donner aux. blessés. fire and police b-igades, for the first aid to the injured..

Ajournement. Adjourned.

L N« SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Repe glý..meetin.s held on. the 4th Iýebruary igi4, p.m.

compte remdit de l' er.t9l4,, pAn.

jq. le Colnml*gWre E. P. Lachapelle, président; MM. Commissioner Lachapelle, fin tlie chair; Messrs... Du-
Dupuis et Aitiey. puis and Ainey.

1,e-ýýournig deg,,mandatg vérifiés par le Contrôleur de L-Submitted warrante verined by the City comptroli.de $102,443-19, suivant liste certifiée. certIficà lista.la cité au montant ler, ar4loiýniiniz ta $192,443.19,7 as per
P,4.ôlu - D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of saine be authoriztd,

-Z-(17851) 1,e Surintendaut de Police transmet la
"çheck payligt" de son département pour la période s'& 2 (17851) The Superintendent of Police transmÎttedý

the check pgy list of his department for the fbrt-n'igh-tîer, et rce -lande de l'approu- .

Qth

týndànt du 16 au 31 janvi e"àýTi" rm the l'"f Tamiary, and rccoMmendýng that tb.,'
same bc approved,

R lu: En conséquence. J,Resoived Accordingly,

ýt-(17857) Soumis un rapport du Directeur du Bureau
b

d'Hvgiène et de Statistiques au sujet des effets laissés à .1--(17857) Submitted a reDort:from the Me.dical Ilcalils
9 inconnues décédées et in- Officer anent the effects teft at the moreue b,? decens,ýta Maree par des personne

humées aux frais dela cité. persans Who are u,ýknown and are b4iried at the CÎt3ý1'
Résolu.. Dé référer au Département en Loi pour rap-, exi5ehse.

Réferred to the. for a re;ýort.

4- (T .78271 So 1 un ralyp.ort du Surintendant du Dé- 4-(17827) St1bm1ttedý a report' from' the Suiwrinte
pgtemèpt de I'jn$Dectio'n des Aliments, au sujet de la di-ýr't of the Po* Inonection 4eýartrhënt anent the Co
plainte de M . Océsime MUtinéau, concernant l'octroi plaint niade hy Mr. Onêsirrie Martineau, ie, the granti

r4lign Pemhr de lic«m. of a license.
RWlu, Vapptouver ledit rapport. Resolved- That said report be approved . .... ......
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5--(1747.7) Soumis le rapport du Chef du Départe- 5--(17477) Submitted a report from the Chief of the
ment des Incendies, sur les changements survenus dans Fire Department anent the changes effected in the briga-
la. brigade durant la quinzaine se terminant le 31 janvier de for the fortnight ending on the 31St January 1914.194- - Filed of record.

Déposé aux archives.
Submitted a report frein the Head Clerk,

'61-(17835) Soumis.un rapport du Chef de Bureau de of the R'ecorder's Court anent the replacing of Mr. Ste-J'a, Cour du Recorder, au sujet du remplacement de M- Marie."'te-Marie.'
Resolved: That the Head Clerk of the Recorder's

P%êsOlu:_ Que le Chef du Bureau de la Cour du RecOr- Court N. Ovila Monette and Mr. Chas. Lebel, be ins-der N. Ovila Monette et M. Charles Lebel soient char- tructà to examine all those who have applied for the po-96ý de faire subir des examens à tous ceux qui ont en- sitions of clerk or accoûntant, eitheil in the Finance De-VoYé des applications pour des positions de commis et partment or in the office of the Board of Commissioners,

ýýeau i t ý
de comptable, soit au Département des Finances, soi au and that the Secretary -be instmeted te transmit te the

des Conirnissa res, et que le Secrétaire reçoive heads of the different departments the original applica-
'"tructions d'adresser aux chefs des différents départe- tions for. employrnent viýhich are sent te the Board' ofe,Smt& les originaux des demandes d'emploi qui sont' err- Commissioners.
'eOYées au Bureau des Commissaires.

7,-(17666) Submitted a report frein the physician in7--(17666) Soumis un rapport du Médecin du Service charge of the Municipal Medical Service, recommending
leédical Municipal, recommandant qu'un congé soit ac- that leave of absence be granted toMr. Rodrigue Leu-
cOrdé à M. Rodrigue Iýauzon, Inspecteur du Département zon, Inspector of the Hygiene Department,, on account
e1iY9ièReý pour cause de maladie. of illness.

Résoiù' «Quýun congé soit accordé à M. Lauzon jus-
qu' Resolved: That 1 ave of a sence be granted te. Mr.au ler mars prochain. Lauzon until the ist March next.

K-(17846), Soumis unrapport du Directeur de l'Assis- 8-(17846) Submitted a report frein the Director of
ce Municipal mmandant le vote d'un crédit de e, reco unicipal Assistance, recommending that an approprie-

'ý"Q Po-tir payer les dépenses de deux délégués qui se-
Mea tien Of $250 be voted te pay the expenses of two dele

chargés de visiter les priÜcipaUx refuges -anieri- gates to be appointed to visit the most important Amem
rican refuges.

P-éýQIù: De référer au Département en Loi, pour sa- Referred te the Law Department in order to knôw.l
Býureau des Commissaires de voter'voir ý%1l appartient au whether the Board of Commissioners can voté thë

k$ dépenses des déléga7tions, ou s'il est nécessaire que amount required to cover the expenses of the àaid'delt-
raPPOrt soit fait au Conseil. gates or whether a report must be made te CounciIý

un rapport du Chef du Département des 9.-Submitted a report front the Chiefef the.Fire De-Ï,1, Ince-dies, transmettant deux comptes aux montants res- partment, transmitting two accounts amouriting, respect-
ýýPbctifs de $12.25 (M. Chevalier) et $28.6o (Northeastern ively te $1;?.25 (Mr. Chevalier) and $28.6o - (Northwestern

CompanYý1 pou- de provisions aux Liinch Co.) for the sup-ly of food to the firemen during
P'n'Picrs ait cours dé récents incendies. 18.

the lecent firL

2utoriser le paiement desdità comPtea, ouate_ bé author-Reso1vedý ' That payin .ent. of saidace41ý1ne du Département des Incenýies. a
ized and that the gante bc chargedag ingt the appro

M dons of the-Fire Depariment
ýo.-So1inîd un rapport du Directeur du'Bureau un-

'd'hygiène et de Statistiqués recommandant Ve ioý-Submittcj a report frcrattit -UëdÎêýl ýU4ýWth effi'
à de certains travaux pour eorn léter l'inst0l ce, recomrnending that certain works' a1 plete the, installation tXie la ratories indes laboratoires dans l'Antexe de I'Uôtcl de Ville. Order , to, coin Of bo

De, référer au $ujintendant des Edifices Mu- thý City Hall Annm
av-cc instrüetion-sde sentcndre avec le Dr. Bou- Referred to the Superintendent of the Municipal Build-

cher à ce sujet et de fiire' rapport. < ingswith instruetions tô confex with Dr. Boucher in this
îýoùr1ection, and report.

11,ý17769) Soumis lin rapport du Directeur de. IA9ý
'el4le4ce Municipale, concernant la procédure. ýà suivre 11,(,7169) Submitted a report frein the Director of
iýOÜI' l'hospitaIî"tý XI dés tuberculeux à rHý5P'tal des lu' Mùnîcit)al, Assistance, concerming the procédure to he

-e týbleg Io. followed for the cOl=itment Of persons affectod., ýwith

De référer au Directeur du Bureau Municipal tuberculo ' sis to the Hospital for Incurables,

Ygiéne ct de Statistfques,, Referred to the Medical Heàlth Officer.

1,2- - Départeffie, nt' ett Loi(1ý8ô4) SOUMIS Un TRPPOrt 4' 12--(17804) Submitted, a report from the.Law DePar.ýtecýOei tains coluptes, in' re ment, recommeuding thé payment of certain accoufttA inMandant le paieme t de cet
!E. Laurent vs la ýité de montréàt re D.ýme E L-aurent vs, the City of Montreal.

Solu. D'autoriser le peîernent desdits cOinPtcà à Resoived: That paymen t of said accounts be author-
ex-reserve fund, as follows:le, fonds de réserve, conirne.:Sùl

Stý,.Gcorge, services professionnels $195.00 W. St-Georges, prOfesàiOnal serA,ý .à

ervices 195M J, L. Doty, professional. service

e à;tibn Cà. Ltd, sondà et àlitres: Tli e Foundation Co. Ltd., borin s and Otbrr
,ivl* travaux works 4Z5,16,

;Oumift une communication de M. Jos. Leduc, 13.-Subinitted a communication' frein

W'I ý_dÀnt que dé leau- lui sôlt fournie à sa résidence- asking that water bc s-opplird io him.",

ý1 De référer à l'IngénieuT et, 'Ch ef pour 'rap- Refemd to the Chief Engineer for a report A
andeý mean.;,to bc taken to grant sMd reqWstý

fcýt tu atisfaire cette def le-5 moyëtià à prendre pour

Ï ', t6n',ROnneur 1,D Maire Xend son siège, His Worship ehe Mayôr took hi$ &eü!cý

&uMis un compte de M. los Marcotte eu 111011- '10
titing to $43oýi2, repircsjttting tbe ieter"t', t

430ýt2, représenfint les iiit4réts 4 4%, pour Ut, aMeu.
- ge Jours sur Un Iépôt de $6wy) fait c-", r2 ýt One Y*âr, and ýý5 -d-4ys on a deposi 4' Qf

W',wnïýàt ýpour, la éoggtMetion du poste de police cOnneçtion with his contrac lot theýl,

dit quartltr Notre-Dame de Gràces, Policé und fire gtaihi>n in
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Résolu: D'autorise ' r le paiement dudit compte à mê- Resoived: That payment of saidaccount b, authoriz-
me la dette flottante. ed ex-floating debt.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L, N. S-PNECAL,,.
Secrétaire. Secretary.

Compté rendu de l'assemblée du 5 février igi4,, a.m. RePort meeting held on the 5th Febrtia'

San Honneur le Maire L. A. lavallée,,-.présidént; ýtous His Worship. Mayor L. Aý La Ilée, Chairman,- all the
j inembers of the Roard.présents. À

I-M. Hormisdas Trudeau se présente devant le Bu- i-Mr. Hormisdas Trudeau appeared befýý'q, thé Board
reau et se Plaint du fait que ceux qui - e and comp lained that those-who ar'-e'4à4iï âgwér

1 xecu nt dés tra- -works
..vaux d'égout pour la Ville, 1 dans la paroisés St-Laurent, for the City in the Parish of St-Laurenit, on -àýioàd which
sur un chemin qui lui appartient, causent des dommages he owns, are causifig damageC té his proýperty; and stated
à 'sa propriété, et il se- déclàré prêt à iýendre ladite pro- that lie îs willing té seil the said property to thé -City, in
priéM à la Ville, en vue d'éviter une réclamation en dom- Order. to avoid a claiffi for damages,
mages.

Mr. trüdeau wu requested té maký request in

MI Trùdeatils'engage faire une offre par écrit writing.

2ýX l'échevin Ménard se présente devant le Uur-,au 2ýAld. Ménard: appeared. bpfore thé Board. ixiffi a deleg-à-,
tion frota "Park Extension", Bqr4caux Wat& andasked that

-avec une. délégation dë ýPark Exteneioný', quartier Bor- works bç performed.in said focalîty.
'deaux, -et demande l'exécution de travaux dans cette loca-

M'r, Maard was requested tg make his request in writing.

'M* 31£ýmard, een0age à produire une demande par écrit. 3.-MesSrs. Edouard Campeau, jos, W4ed a#d Phil'
pe Paris aPPe4red before tfie.ý 13oard. on belialf, of 1,

e, MI& Edouard Campeau, jos. Ward et Philippe TradcS- and Labor Councîl ofMontreàl, -ahd-ýaàking t1iàt,
ruU se présentent devant le Bureau-ati nom du Conseil the'working day for- all éi*ic employées be fixed a t q
dcs"méti&s et du Tràvâil de Montréal, et dewandentqueý hours.
la journée de travail pour tous les employés, civiques
aoit fixée à 9 heures. Aiter discussion, considération of s ida, 4uestion was,'

-Aprës Pourparlers, la question reste soue. considération.

4.-Submitted à report fr-om.. the CJýief ýEngirieer, re-,
e, un rapport de l'Ingénieur en. Chef, recom- eûmmending that the sum of $ijýwfor tbl2, purchase of

=ndànf le vote eune somme de $1,«)o poür l'achat de two nioveable boothe and eight portable forges.
dix guérites démontables et de huit forges portatives.

'kb&o1vedý The, "à, f#Poî*'ýbe made to Council, reconý-,
D. eieý« ffiat: eï îaw, "ïjý be Yoted for, the jbov .e eý7
oom lm soit ý1jÏ4>fft

e Surintendant Général de la Voirie etles trois 5,,ý-The General Superintende
5ý_L nt of the Réâd, Départ;'

sutintendants de divisions -sont présents devant le Bu- nirnt and the three di,ýýisjonaj superintendents, appeared,
re ait et fournissent certains renseignements concernant before tbe Boardý and gzve certain information conce
ilexériiiion des travaux dans les différentes divisions de ing works to be done iù thé dIfferent dj'isions of, t

la Ville,

6,-Ï,a résolution du 4 février 19't4, concernant le'rem- 6 e resoriltion of the 4th Febrùary i'
bQur&etnent de deux licenrxs à "Tlw An9ociýMon pcntrait ing the tefund of licenne £«& to the Associati Piortra'
Painters" est de nouyeaü prile en considération et, aprrés Painters Wa& agàin rotisi.deréd,' and after ver ex
eXpýieation!1 yerbales fouïniei par le gérant de ladite as- nations given, by the manager of the ;said esocip, n,
sociation, il est

Réso1jj.ý D'autoriser le rembourseinetit des'deùx fi- Resowed: URt the refund 'of th e feeB for the two
CeAcei 'Nos 88 et 89 prises par "The Association Portrait censeî 14o.i, 88 and 8çF, taken by the A&sociation Portrilk

PàihtCti4 be aUt:horizedý

Ajournement

L, N, SENECAL
Secrétaire. 'Secre
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Compte rendu de l'assemblée du 5 février 1914, P-111. Report -of meeting held on the 5th February 1914, P-m-

S 1 on Honneur le Maire L. A. Lavallée, président; tpus Present: His Worshir, Mayor I, A. Lavallée, in the

présents. chair, and all the memýers of the Board.

1-ýý-Soumis des mandat 1 s vérifiés par le Contrôleur de i.-Submitted warrants verified by the City Comptrol-

la cité, au montant de $13o,117.37, suivant liste certifiée. ler, amouting ta $,30,117-37, as pet certified list.

Résolu-' D'en autoriser le paiement, Resolved: Ta authorize the payment thereof.

2.-(i786o) Submitted a report from the Director of

'ýý-(T786o) Soumis un rapport du Directeur du Bureau the Municipal Board of Hygiene and Statistics, traft8ý

1ý4I1fticiPa1 d'Hygiène et de Statistiques, transmettant un mitting a list of deaths caused by tuberculosis froM 1876
ýableau dés décès causés par la tuberculose depuis l'an- to I9l3.
rýée 1,876 jusqu'à l'année igx,3. Filed of record.

'%0sé de record. 3.-The. Chief Engincer appeared before the Board and

àý--rl-'Ilàg'énieur en Chef est présent devant le Bureau submitted his program of works for the current year,

et 'soumet son programme de travaux pour l'année cou- which program was conisidered.

lequel est mis à l"étude. 4-Resolved. That in accôrdance with the authoriza-

4-Résolu: Que suivant autorisation a ccordée par tion granted by the reso'lution of the City Council adopt-

résolution du Conseil de Ville le 2 février courant, le cd the 2nd of February instant, the Board of Comfnis-

%rcau des Commissaires autorise l'émission de , bons du sioners. authorized the issuing of Treasury bills to the

Trésor ati montant de £500,06à échéant le iý juin 1914, amourit of £5wwo maturing on the z6th- June-1914, and

et le vlacement desdits 'bons à la Banque de ' Montréal, the placing of saîd bonds at the Bank of Montrieal, Lon-

à Lodàreý, pour escompte sujet à l'acceptation du Bureau don, for discount, subject ta the acceptance of the Board

des tix of Commissioners, as regards the rate, and request His

le CPtnmissaÎres, quani au ta 'et prie Son Honneur
a're, le Trésorier de la Cité et le Contrôleur et An- Woiship the Mayor and the City Treasurer and the City

ditelli' de laCité de signer lesdits bons. Comptroller and Auditor to sign said bills.

Ajonriientent. Adjourned,

L. N. SENECAL,
L. N. SENECAL,

Secrétaire.

Ç--ipte rendu de eassemblée du 6 février 1914, am. Report of. meeting held on the 6th Febriiary. 1914, a-mý

Son HomnZ, Ilis Worship Mayor LA. Lavallée, Chairme. All the
r W Maire L. A. Lavalléé Fliésidee Tous members of the Board,

-ý-S0umis un rapport du Trésorier de la cité, transmettant 1ýsubw!ttcd, a report frm the Cite
itrte Offr, dé' ËWg ýaD 0ffîW.,fiýf= the 1ýank CI M,»ntte,ýlý t6*ëiotkýte àZ40Mý

La Banque'de Mý)iltréal, de négocier -l'empttint

ýWQ00 sur bons du Trésor, échéant le r6, ý5t"ng ý on the MonucýAl- Tteumiry

J"Un de grâces, au taux de 3ýý4% d'es'côrnpte et les"ebat- cm next at,,e tate,0î

Qrdinaires de ýg% de commiseion et 112,0% fIout lc 5 diÊCOUUt diý*me of cortitWesàiml and

t'", etc, 
1/20,> for stamps,

Daccepter Resolved: That saidoffrr be ac cd.

est 2.-It was
Résolu: - Que l'Avocoe en Chef de la Cité, le Directeur du

ntrô- Resolved ý That 'the Chief ity Attorney, the Médical
,Bljlta4 34U ýati8tiqueS, et le CO ecer and the City Cornptroller and Auditor be rc--Pkcipai dHygýe et de SI
leuf , P , Health 0f

Auditeur de la Cité soictit chargés d'étudier toutes les

de mise à la retraite, et de faire raPPOrt, quested to consider all applications for superannuatý= and

e to report on sume. Whlch said applications, whether rnade in
ttn' <1 a8t or to bc hereafterL rnadCý Shall

eý4 tant celles dut passé que, celles du futur, devront au the bc first addressed tô,
kre -adressées au Directeut ýdu Buimau MurticiPal the 34edical Health'Officer for medical investigation, and. the

-te niédicale, et ceý Ïcialg,et de Statistiques pour enque _i làtter shall subwit the Fame ta the àbove nanied two off
aux deux officiers

' îk,, dcvant ensuite les soumettre for a joint report ta the Board of Corntriissioriený

lentionnés, pour rapport conjoint au Bureau des COI'à,
Ir series ofý warrants vetified by the City3ý-SubMitted two

roller amounting resputively to $4,227ý69 and $13,495-
'ises deux séries de mandats ymfiéeq par le C,=- compt

CI 53 as per certified lists.
ý4>I, lz . fs de $4,;ýwý68 et $15;

.tIl dé la Cité, aux montants resPecU
suivant ùsies certifiéei, Re8olvedý That paymênt Ci, s=e bc authorizedý

oln, ]Yen autoriur le paiement. r, Marchand, arcliitect, appcareà b'efote the uý"fd
4-M

Marchand,' architecte, qc ý prWnte devant le Bureau gnent' his account IunountilIgL to $4,15e5 Îor, tbe

de Êbà comptê eu fnolitaht dé'4,625, pbtir préparatilan plans and specifications of alterations to 'the, H4#11

ý&î'AMe et devis des modifications à l'eWl de rille, At' Mr. Màfeh2tnd'$ I;Ukee$ti=.L'the _'W"

M Mýýhaný, ledit cûwpte et, em&ý à

out ra Ur le egti-
chef 

. (M 
cftiusréý 

: p 

ort

en ayant ruté S0, Bureau Mr, Uýr0"â'e eýstimatee, the lattýý

Mechàrtd, ce uld bc willing non to
si je dý74$ to-ard thatbt-w-Q

att9ffte« Son compté 0,'
eeriît prýt à ne pâe-ý to,,rýdiýo the tzl,

it bc thau, tW3 "ainGunt,

'on,

iît une dé Il that 1eý hid 1ýec1â
et que ce

VAÉnexe de' VHôm cht et, 4ettî, to pý W ý*t
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Résolu: De référer au Contrôleur et -Auditeur de la Cité Referred to the City Comptroller and Auditor for bis guid-
pour sa gouverne. ance.

6.-'(17875) Soumis un rapport du Surintendant des Edi- 6.-(17875) Subrnitted a report the Superintendent of Mu-fices Mux4çîpaux,, recommandant de faire droit à une de- nicipal Buildings recommending that in compliance with themande du Surintendant de Police, de remplacer les appareils request made by the Superintendent of Police, the wall te-de téléphone sur les murs dans les postes 15 et 16 par des lephones in stations Nos. 15 and'i6 be replaced by- portableappareils portatifs de $4oo. instruments at a cost of $4oo.
Résolu: Conformément à ladite recommandation. Resolved: Accordingly.

.7. Sur recommandation du Chef du Dýpartement des In- 7.-On the recommendation of the Chief of the Fire De'ýcendies, il est partment, it was
Résolu: Que M. jean Lacasse soit nommé assistant-ingé- Resoived: That Mr. jean Lacasse be appointed assistant'.,...

nieur au salaire de $95o par année, à compter du ier f évrier engincer at a salary of ý9,ýo:per annum, from the ist el'...igi4, et que M. Georges Lévesque soit nommé finisseur à ruary i9r4, and that Mr. Georges Lévesque be appo t <
l'atelier du département, au salaire de $85o par année, à comp_ finîsher in the departmental shop, at a salary of $8ýG Der aur.
tcr -du 3 février igi4, num, from the 3rd February igi4,

8.-(17867) Sur recommandation du Surintendant des &-ý-(i7867,) On the recommendation of the Superintendent, .
Edifices Municipaux, il est of Municipal Buildings, it was

Résolu: D'autoriser l'installation d'un téléphone portatif à Rescived: To authorizz the iwtallation of a portable teý,la caserne de porni)iers No 15, pour l'usage du nouveau Chef lephone in No. 15 fire station fýÙ,'thc, use of the new DWrict,'de District, M. Christopher Carson, et ce, au coût de $57 Par Chief, Mr. Christopher CarsS, at a cguqt of $57 per annum,année.
9,-(17858) On the rçcommendatîoný of the ' Superinten-9,-(z,7858) Sur recommandation du Surintendant des dent of Municipal Buildings, ît- was,Edifices Mpnicipaux, il est
Resolved: That the surn of $wo paid armually té M1r.ýRésolu: Que l'allocation de $2oo payée annuellement à M- Georges Lessard, caretaker of the Turcot bath, in arder tçýGeorges Leggard, gardien du bain Turcot, PýDur lui permettre enable him to take up a lodging outside of the bath, buildinde se loger en dehors du bain, soit augmentée à $3oû par be înereased té $3oo per annum, from the ist FebruarY 1914-année, à compter du ier février 1914.

10-07913) Soumises deux offres de M. Camille Légaré, 10,-(179r3) Submitted two. offers-froin the Camille Lé-
de vendre à la Cité certains terrains nécessaires pour l'élar- geé to se" té the City certain lots of land for the wideniiig
gissement du chemin de la Côte-des-Neiges. of Cote des Neig es Road.

Résolu: De référer au Président du Bureau des Evalua- Referred té the Chaiman of the Board of Assessors for!
teurs, pour rapport. a report.

1%ýsoumîs un compte de la "Rocmac Road s Limited", au il.-Subrnitted an account froin "The Rocmac Roads Li-..
ràontant de $ii6,t, pour fourniture de 6o barils de composi- mite£' anloonting to $1,161 for the supply of, 6o barrels of"..
flan Roauc. Rocmac.

Résolu, De réféfer à, F Ingénieur en Chef, pour explication Referred té the Chief Ftngùieer for explanations.
sûr ce compte.

,12ý-(.i7859) Soumis un rapport du Directeur du Bureau 12,-.117859) Submitted a report from the Médical Health"
Qffi= recommending that thé request of Mr. I- J. LedM icîpal. dHygiène et de Statistiques, recommandant de the Food Inspection Departmen u C

=e droit à la demande de M. L J. N. Leduc, ins ecteýf t, for one weck'e
dans le service. de l'Inspection ýdes Aliments, à l'effet ýpob.tenîr eas* of absence té enable. him to follow médical treatment,,
nulcongé,d'utie semaine pour suivre un traitement méà'wýal. be acceded to.

Résoluý IYaccorder ladite demande. Resolved: That said > request 4 grânted.

'X V'114 SeNECAL,
Secrétary.

......... ... ... ...

.... .......

Compte rendu de l'assemblée 4u 6 février 1914, P-ml Report of Meeting held on the 6th February 1914, Pitn-:

Son flonneur le M r A. Layallée, .Président Tous His Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairman. Ali
members of the %ard.

Soo0ajoe une rézelutim du CônWlý -à reffet de Submittied a resolution of the couricil, pu
poser certaines ý" ions aux Commissairai cmcemant,.,Ia certain qqe6tiôtis to t'hé Comntissioners emeerning thé su
fourniture de 4ý lte- of asphaltl

Résolu. De tiférer à rlilginieur en 'Çhp-f,,.pour. rapport. Referred to, the Chief Efigineer for a report.
Soumise une résolution du: Conseil, à 1tffet Subrnitted a -résolution of ' the Council, pu

de poser 4 tain question eaines questions aux Commissaires, concernant la cer o the Commissioners *Mcerning the erecti,ý
pose ck bArrières aux traverses de certaine& rues. of gates at certain Street crossingt,

RWpig -ý De référer à PIgeleur en Chef (M. MkLeod) lkelerred to the, Chief Eneeet (Mr, McLeod) for a
pogr fipport, ... ... poft.

..ýitted a tequisitton No. 2, from the
j7 e réquisition No 2, du Surintendant 3--(17313) tom

1: lion Papeteti«, pour travaux dimpres- iütendéimt of PtiÙtlng and Stationery for printing work
pour le, mfflain.

Approuvée, Approved.
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4-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la 4.-Submitted warrants verified by the City Comptroller to
Cité, au montant de $25,534.62, suivant liste certifiée. the amount of $25,534.62 as per certified list.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: To authorize the payment thereof.

5-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, au sujet du
ramonage des cheminées des écoles sous le contrôle de la 5-Submitted a report froin the Chief Engineer, anent the

Commission des Ecoles Protestantes. sweeling of the chimney of schools under the control of the

Résolu: D'approuver ledit rapport. Protestant Board of Schools.
Resolved: To concur in said report.,

6--M. Dalbé Viau, architecte, soumet au Bureau les plans
Pour: la construction du poste de police et de feu de Tétrault- 6.-Mr. Dalbé Viau, architect, submitted to the Board the

Villt, quartier Longue-Pointe. plans for the erection of a police and fire-station. at Tétrault-
1 lZésolu: D'approuver lesdits plans, et de donner instruc- ville, Longue Pointe Ward.

týQn9 à M. Viau de préparer les devis nécessaires. Resolved: To approve said plans, and to give instructions
to Mr. Viau to prepare the necessary specifications.

7-(I7M3) Soumises deux offres de M. Arthur Yale et
Marie Lacombe, de vendre à la Cité certains terrains 7-(17683) Subrnitted two offerq from Mr. Arthur Yale

11éces'ýairçs pour l'élarg 1 issement du chemin de la Côte-des- and Mrs. Marie Lacombe, to se'll to the City certain piecès
Neiges. , of land required for the widening of Cote des Neiges Road,

1ý-é80lu: De référer au Président du Bureau des Estima- Resolved: That said offers be referred to the Chairman
1ýurs Pour rapport. of the assessors for a report.

Aîotlenement, Adjourned.

L. N.SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. §ecretary.

COMPte rendu de rassemblée du 7 février 1914, a.m. Re1ýort of meeting held on the 7th February 1914 a-Ti-

Son 1,1onneur le Maire L. A. Lavallée, Président; MM. 'Preý:ent: Ffiý, Wor,,;hin Mavor L. A. Lavallée in the ýÈalri-

DaPuis, Lachapelle et Godfrey, and Messrs. Ainey. DuPuis, Jachapelle and Godfrey-

',-sournis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la Cité I.-Sllbmitted warrants vf.rifiéýd I)v the City cGwPtrGllerý

1111111tant de $26,709-50 suivant liste certifiée. aniounting to $26,70(MO as per certified lie.

Rýs11lu: D'en autoriser le paiement. Resolved-. To alithorize the payment thereef.

S'ýý11n1ise une communication de la "Gadbois Litnited". P rommunication from. theýGâaofs tirnite

italit les commissaires à visiter lýexposition de camions inviting the, to v;site tbe EN-bibition Motor

ýÛt0mchiJ>es qui aura lieu la sernaitte prochaine au Yeêge Trucks, to bc beld next week in the Drill Fla3L
1 1 1ta1re.,ý Resoived- To 2ccePt said invitation.

-Tyaccepter- ladite invitýtiûft. 3.-Subrnitted a letter from Mn Mý Bâhel, oiferigk to SeIl

une offre de M. Mý Bale de vendre à lýL'Cýlté tO tbc City a certain PropertY situated.Pil Smith and Colborne,

certaine propriété 8itu-ée sut le,,; rues Smith et, C61bor-ile, streets.
IR, rred tc) the Cliai ard cyf'Aàsessors f ýÎ

De référer au PréEýdent du Bureau des Estima- Ref e rmati of the 130
tela ý - t 1 a report on the value of said property.

pour rappoýrt. sur l,évaluàiion de ladite proptie e.

4-souinis le rapport de l'Agent des Achats et des Ventes 4,-ýýSubmitted a rer>ôrt from. the Purchasing and Sales

urniture d'uniformes Agent on the tenýers rccelved for the SUPP19, of utlifomg
sOulpissions -reçues pour la fo fer the ý1iffcrenÉ Jepartmentg.

difýérents départements.
ký1-u e desdits pes(Dived ý To aenrd the contracts for the su9ply of: thecorder les contra oùr la fournitureDoac ts

corn said tiniforms, aý follows:

'DEPARTEMENT DE P 
POLICE DEPARTMENT,

ùr. Ck E, LAMOUREUX
M. C, E. -LAMQ'URETIX

ir of crmgta'blés' summer trougers, at
de pantalons d'été Pour COnst $ 5ý95 815 pà s

dhiv r pour ccestables à 14,45 815 winter overccàts for toxistables, at 445

Mr. JOHX P. NUGF-NT.
Mn JOHN P NUGENT.

f teusers for of ficers, .at 5125
de 5.25 115 Pw.rs..O

Pýantaloiis d!ête Pour, efficlerse
Mm, WM. 34essrg.,WM. CURRIE LIMrT-EDý'

CURRIE LiM

:kues d'été pôur'officiers, _àL for ofÈéers

tir Constable&, à 6.oo &5 Winttr trýniserg for cobsbbles, at
'pantalons d'hiKer po

Mr, R. R. CHARLEBOIS,
M, R. R. CHÀRLE1301S

ficiers, à 510 ii5-paitsoi wiriter ttûusers for offices, at
Pall'ts'de Pantalons d'hiver pur of

V: Mr, R. CHARLEýois,
M, Rý CHARLEBOIS

Tce 115 erimer blotiies for officcrsý at
ses d>été pour offiden, à

115 bumMer blouft-j5
poux constabw, à
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DEPARTEMENt DES INCENDIES FIRE DEPARTMENT.

M. C. E..LAMOURÉUX (seul soumissionnaire) Mr. C, E. LAMOUREUX (only tenderer).

r4c habits d'été pour officiers (blouse, veste deux pai- j4o surnmer uniforms (blouse, vest and two pairs of
res de pantalons), à 7,45 tfousers), at 17-45..

523 habits d'été pour pompiers (blouse et deux p.i- 523 sunimer uniforrns (blouse and.two pairs of trou-
res de pantalons), à 14.55 sers), at

r4o pardessus d'hiver pour officiers, à 25-55 140 winter overcoats for of ficers, at
523 pardessus d'hiver pour pompiers, à .. .. .. 17.00 523 -winter overcoats for firemen, at

INSPECTEURS DES DIVERS D.rPARTEMENTS INSPECTORS OF DlFFERENT'DEPARTMENTS.

M. ALEX. LANGLOIS Mr, ALEX.- LANGLOIS.

Habit complet (blouse, veste et deux paires de panta- Complete suit (tunic,, vest and two pairs of trousers):
Ions)

Département d'Hygiène, 28 à ig.w Hygiene Departrnent, 28 at
Département de l'IncitiératiOn, 25 à ig.2o Incineration Department, 25 at 19ý20 -Département des maladies, contagieuses, 13 à ig.2o Contagious diseases DePartment, 13 at, 19.2û
Département de l'aqueduc, 15 à 19.20 Water Department, 15 at 19.20
Dénartement de l'Inspection des Bàtirnents, 9 à 19,20 Building Inspection Department, g at 19.20
Département de l'Inrr)ection des Aliments, i à rg.20 Food Inspector Depaîýmerrt, i at 19.2J
Département des M;rchés, 24 à 19.20 Market Department, 24 at 19.2a "Il

M. J. W. LACROIX Mr, J. W. LACROIX.

16 redingotes (Pea jackets) pour les inspecteurs du 16 pea-jackets for the inspèctor of the Incineration
Département dr, l'Incinéraflon, à 12.00 Departinent, at u.00,

12 redingotes (Pea jackets) pour les inspecteurs du 1 12 pea-jackets ýor the inspector of the Water Depart-
Département de l'Aqueduc, à 12.00 ment, at 12.

M. WM. WEST Mr. WM. WEST.

Bottineý. d'hiver et d'été pour les officiers et constables Winter and summer shoes for the officers and men of J
du Département de Police, les officiers et pom- the Police Department, the officers and men of
piers du Département des- Incendies, et lès Ins- the Fire Department, and the Inspectors of the
pecteurs. des divers départements: different departments:

2,749 PàireS, à .. .. .. .. .. .. .. .. «. 3.35 2,749 Pairsat 3.35

Il eri outre It was furthermore

Résolu: De prier Son lionneur le Maire et le Greffier de Resolved: That His Worýhip the Mayor and the CityY,
la Cité de signer les contrats à intervenir et d'autoriser la Clerk be requested té sign the contracts to bc passéd and
remise des dépôts ou parties de dépôts aux soumissionnaires authorize the refund of deposits or parts of deposits to t.qui n'ont 'pas obtenu de contrats au parties de contrats. unsuccessful tenderers,

5ý-U7928)ý Soumis un.rapport du Département en Loi, 3.-(t7928) Submitted a report from the Law Deparmitrnen
ioýre appel dé la Cité de Montréal au Gouverneur en Con- in re appeal of the City té the Goverrior in Council agai
seil, contre 4ordre de la Coinmisýion des Chemins de Fer du the, order of the. Board of Railway Commissioners of C
Canada, ýNo i(i4ý_ý an 5ujef du paiement du coût de la cons- nada Nô. to455, anent the paymcniý,üi ýýe cost of the _Tla r
truçti= du tunnel de l'avenue du Part. avenue tunnel.

Résolu: De référer cp' 'Chef fM, McUod). to'the chiei Eàginýeer (Mr. UcLeod).

6ý(T7927) SOtInlis un ra')POTt du Ë)épwte.ent ený roi, 6,-079,27> StlbMitted a repOrt früm. the e'arecommandant le Paiement de deux coniptes> ainc montants '1 ýËnt reo0mtnending that Messrs. Virolk & Co. r2id tw
re0éctifs de $io,6o et 4oc, à MM. ViroIlle & Company, pour accQUnts anloufiting resvectilively té $M60 and 4Dc. for typ
travail de clavizraphie, fait en ral>POe avec lýexpropriation writing dcný in connec6ýn with thé Park. avenue eo«xqpwwrropri
de l'avenue du Pare,

RésoIuý D'autoriýer le Paiement desdits comptes. kesolved: To ua thorize the paynient of sgid acmnts.

7-(t78Ç6ý SUt feCOMMandutiOn 4e.111ngénieur Surintený ý,_(178ý6) oti Itlie recommendatim of the Éngineer
dxftt de la Voirie, il est perintenderit of the Road Department, it was

RéýoIu: Que les balàtices de crédit suivantes, en rapport PesolVed:. lhat the balance of thé following approp
avec le pavage de tions voted in connection with the paving of certain str

Rgé Sýajnt-Denjs, du tunnel à la rue de FI'euritnOtit 40ý-71 Sb Denis stÉe9t, frOfn thetUnnel to de Fleurimont $
Rue Saint-André, de Marie-Anne à Mont-Royal 1,oooA1[ý St. André Îtree, from Mary Ann t.o Mont-Royel r, oo'

eient àffecté" à e0ntVlét« le Montant nécessaire Pour têt- be. ai)plied to Maké'me thé amodnt rtqÙired tà complete
raîner te pavaize des rues ouivantes. savoir, pàving, of the following stteets, to wit:

gue Oe torimier, de Rachel à )dane-Anne $639-69 De Lorimier avenue, Irdm Pachtl te Mary Atin $6

gur Xýmt.Royal, de Clarke à HutchtÈeOn 213-99 Mmt-POYRI avenue, from Ctaoke té Hutchison z
de Pepineau à lherville 41&23 Rathel etrect iroin Papineau ta Iberville 4

Rué-vallièla, de utit-iautàt à saitt-nominiqut 137SP Vallières street, from St. Lawrence to St. Dominique i
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8--(16466) Soumis un rapport de l'Assistant-Ingénieur en 8.-(16466) Submitted a report from the Asst,-Chief En-
Chet déclarant que la compagnie "Montreai Light, Heat and gineer stating that the Montreal Light, Heat and Power Co.,
POWer" a été notifiée d'enlever les poteaux qu'elle avait ins- has Iýen notified ta remoye poles which it had erected on
tallés sur et le long du "tail race",, et qu'elle ne s'est pas con- and along the tail race and that it did not comply with said
.formée à cet avis. notice.

-.Résolu: De référer au Département en Loi, avec instruc- Referred ta the Law Department with instructions to take
t'Ons de prendre les procédures nécessaires pour forcer ladite the necessary proceedings in order ta compel said companY

,,C=,P;ignie à enlever ses poteaux. ta remove said poles.
9-(17392) Soumis un rapport du Département en Loi, Submitted a report from the Law Départ-

À.11formant 1. 9-(17392)Bureau que la Compagnie de Téléphone Bell est ment, informing the Board that the Bell Téléphone Co. is
autorisée à fair-> une charge additionnelle de $5 pour chaque authorized to make an additional charge of $5 for each sub-
ý'O11s-statÎon dans l'Annexe de l'Hôtel de Ville. station in the City Hall Annex.

Résolu: De recevoir ledit rapport, et d'en transmettre co- Resolved: That said report be received and that a COPY
Xe au Surintendant des Edifices Municipaux pour sa gou- of saine be transmitted ta the Superintendent of Municipal
verne. Buildings for his guidance.

10 *_ (17911) Soumis un rapport du Directeur de VAssis-
tariçOý Municipale, concernant l'installation de deux téléphones la.-(17911) Submitted a report froin the Director of Mu-
addi nicipal Assistance, concerning the installation of two addi-

tÎOnnels dans les bureaux de son département. Munici- tional téléphone in the offices of his departrnerit,
Rée0luý De référer au Surintendant des Edifices

Paux, Pour rapport. Referred to the Superintendent of Municipal Buildings for
a report.

',-Soumis un rapport de I'Jngýnieur en Chef (M. Me-
au sujet de la construction d'un pont sur la rue Sher- ii.-Submitted a report frotn the Chief Engineer (Mr.

brooke. McLeod), anent the construction of a bridge on Sherbrooke

P'ý"Ilu: De donner instructions à l'Ingénieur en Chef de street. 1 iven to the Chief Engi-
cc 11fýrer avec l'ingénieur de la Compagnie du Pacifique, en Resolved: That instructions be g
vu, d'en arriver à un arrangement à l'amiable, et au cas oÙ neer ta confer with the Engineer of the Canadian Pacific RY.

ýec 'le ýýcrait pas Possible, de prier le Département en Loi de Co., with a view of coming ta an agreement, and should

fcair1 une demande en conséquence à la Commission des Che- it not be possible, that the Law Departnient be requested to

'vans de Fer. rnake an application ta the Board of Railway CommissiMers

Mý2-(17895) Sur recommandation du Surintendant des accordingly.

archés, il est 12ý-(IY89.ý) On the recommendation of the Superinten-
]Ré'olu. D'autoriser le transfert de l'étal No 2, situé à dent of Markets, it was
'e'ritut du Marché Saint-Anjoine, de M. Alphonse Girard Resolved: To authorize the transfer of stall No. Z si-

ý14' ý'vi1frîd Therrîen. tuated outside of St, Antoine Market, from Mr. Alphonse Gi-

rard to Mr. Wilfrid Therrien.
3'_(17929) Soumis un rapport du Surintendant du Pare

ort-Royal, recommandant le vote d'un crédit de Pso pour
r èPeatioZiý& aux bancs et abris. 13-0794) Submitted a report from the Superiiitendent

of Mont-Royal Park, recommending that, an appropriation
Résolu: De référer au Contrôleur et Auditeur de la Cité of $ý25ù bc vôted for repairs to benches and shélters.

Pour ýQ11£6tcf1ce avec le Surintendant du Parc Mont-Royal à Réf rred to the City Comptroller and and Auditot with
sujet., t ntendent of Mont Royalilistriletions ta conýer wi h the Superi

Park in this couneçtion.

)44-0,7936) Soumis un rapport du Surintehdantdu Parc
recommandant que le logement 30) Subtritte'd a report frorn the 5tiperintendent

strent 1)etýmer8 sur la Ferme Fletcher,.soit édnvm-ti en deux Park, recommending that the lodging ôc-

on Metchcrs Mcld, be convert-
'é arés, dont l'un serait occupé par un des ein- 1 of Molit-Royal

ýP 
cupied hv Serge"t Dettmers

are Mont-Royal. lodgings. one of which to be occupied-

kéýoiti 1) - f ed into two separate

e référer au Surintendant de Police, pour sa- 'by.one of the employees of Ment-Royal Park.

Voit si l'arrangement proposé lui convient. RefýÉrred te the Superintendent of Police, in order to know

Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, if the propoW arrangement suits him.

3nein'tt
ant un plan montrant les numéros des lots à ex- a report from the Chief Enginetr

la rue Logan, transmitling a plan showing the numbers of lots ta be ex-
POu YýouvertuÉe et la continuation de

'l'"extrémité Est de ladite rue à VEst de la rue Cartier ý proeigted for the Opetýng and the extension of Logan strect

avenue de Lorimier. ýfrom the Eastern end of said strect, East of Cartier street to

ý'1u, De r6férer au Président du Bureau des 'Estin1Aý de Lorimier avenue.

'Pour r9Pport sur, les noms des propriétaires et- Iý Referred ta the Chairman of the Board of Assessois ter a

dits lôts. ýrepq-rt on the naraes of the proprietors and the value of zaid

lots
oilmis un rapport de l'Assistànt-111gén;ýéur en Chef,

ettýant les nüms des propriétai i ie-Subinitted a report from the Assi.-Cliief tngifflt,
ires de parties de cert2i-

lit% dn quartier Hochel, Luelles il est nécessaire transmitting the uàmes of proprietors of parts of certain
iga sur lesç

des travaux de nivellement. strees of Hochelaga Warà, Which it is neces5ary to level.

De requérir les services d M. jules Crépcat4 1 Resolved : Ta retain the services of Mr. jules Crépeau,

'ýy s inté- A"istant-City Clerk Ito negotiate with £he intèrested parties.
effier de la Citi, pour négocîer avec les partie

-"en vue de la cession gratuite à la Ville desdites with a view of obtaining the grafi11tous cession èf the said

de rueýý, et au cas où une cesýioà gratuite ne pow-rait parts to the City and in case a gratuitous cessià Could nôt

001l"ntie Pour sàvoir à quelles conditioÊgli VWe Pour- be sectired to ascertain on what condition the City, could

4ïý,enîr , becotnc proprietor of saïd parts of streets,
Propriétaire desdit,ý,s parties de rites.

ès consid4ration de certains rapportg:des chef s d*_ 1Jý-After hà-iing considered certain repQrtYý frqffiý the

est 
heads of departmentsý it was

De faire 'rapport au Consei Re4olved: That reports bé made to Couriýýd.'

e i' To erase the
A Peffet d'effacer les lignes hornolTées de la ru 17581

$outh of Dorrhesttr stre«O 'u
e Dore ester. suivant

Bishop, RU sud de la tu e
Trust ampan of the Cri>wn Trust Co,

application de la «Crown
r les 17918 To,,vote à -Oum of eeOffi iWýýt

A J'eOet de voter uni MoMille dé $10,00-01 Pou
ýje,» des nistration of the,

Comm'Ë currëht,
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17756 3' l'effet de voter une somme de $1,000 pour 1%- 17756 3' Ta vote a sum of $iooo forthe purchase of ten
chat de dix guérites démontables, et de 8 forges moveables boots and eight portable forges ta
portatives à ëire utilisées en rappori avec les be used in connection with sewer works-
travaux d'égout;

17829 4* A l'effet de permettre à MM, M. Lavut & Son de 17829 4' Ta allow Messrs. Lavut & Sons, ta maintain a
maintenir une marqiùse au-dessus du trottoir, marquise over the sidewalk in front of their
en face de leur propriété située Nos 3 et 7 rue premises bearing Nos. 3 and 7 Arcade street;
Arcade;

17770- 5* A Yeffgt de, voter une somme de $4,ooo payable 17720 5* Ta vote a sum of $4,ooo, payable $225 by the City
225 par la Cité et $3,775 par les propriétaires in- and $3,775 bY the interested proprietors, for the
téressés, pour la construction d'un égout dans laying of a sewer in Christophe Colomb street,'...:
la rue Christophe Colomb, à partir de la rue froin Carrières street ta a distance 420 feet
des Carrières jusqu'à un point 42o pieds au northwa'rds;
nord; À

17108 6' A Peffet dinscrire et décrire comme rue publiquL 17log 6' Ta inscribe and describe as a publie street inthe
dans le régistre des rues publiques de la Cité, la register for the City's public streets, de Grand-
rue de Grandpré, à partir de la rue des Carriè- pre street, f rom des Carrières street ta St. jo-1.
res jusqu'au Boulevard Saint-Joseph; seph Boulevard;

7' A l'effet de voter une somme additionnelle de $1,- 7' Ta vote an additionai sum of $io,37, ta make up
037 pour parfaire le montant nécessaire à l'achat the arnount required, for. the purchase and instalý
et l'installation d'une horloge électrique et d'un lation of an electric clock,ànà,a time. recorder
système d'enregistrement "time. recorder" dans in the City Hall Annex.
l'Annexe de l'Hôtel de Ville,

i&ýSo1=isun état vérifié par le Contrôleur et Auditeur i8.-Submitted a statement verified by the City Cotnptrol-
deja, Cittý,,tnontrant que le coÛt total de l'expropriation du ler and Auditor showing that the total cost of the expro-
Bpujovard:ýSaint-jos£ph, comprenant les indemnités aux pro- priation of St. joseph Boulevard, including the indemnities
ptiéWàcs,,. les taxes de témoins, les honoraires des avocats, ta proprietors, taxes of witnesses, fecs of the lawyers of the
des propriétaires epropiiés, les honoraires des arbitres, dtf expropriated parties fecs of the arbitrators, secretary, and
secrétaire, les frais de notaire et l'examen des titres, s'élèvera notaries and the examination of titles will amount ta the
ÙAâ,ýWM=e de $2,4,3iý67,2-89, sum of $2,431,672.29.

Attendu, qu'un. montant de, $978,42o a déjà été voté par le Whereas a sum of'-$g7$,4-aÔ,has already been voted by the.
Copui4 et qu'il reste à voter un crédit additionnel de $',- Council and additional appropriation of. $1,453,252-29 Still;..
45,252ag; il est remains ta be voted, it was

'Rêgùlu-. De,ýfaire rapport au Conseil, recommandantque Resolved: That a report be made to Coùncil recommend-
Wý&omnie en dernier lieu mentionnée soit votée.pour les fins ing that the above sum be Voted for'the above purpose, the
ci-dessus, le, produit de, la vente des terrains ainsi acquis et proceeds of the sale Of tht lands thus acquired and of the
des. matéliaux de démolition devant être appliqué au rem- olà building. materjalsto. be..returned to the loan fund.
bçqrsenSnt pour autant, au fonds eemprunt.

19,-Soumis un, rapport de l'Ingéni= en Chef, transmet- ig.-Submitted a report front the Chief Engincer, trans-
tant-,un tableau de$ travaux de pavages permanents qu'il pro- mitting a tabulat.cd statement of the permanent works lie iný
pose-d'exicuter dans différentes rues durant le présent exer- ýtends to, perfor.m., in diffexent streets during the current yeRr,ý

-ciceý ledit tableaus'élevant à la somme de $1,500,722.44- the cost of,.said,.wQrks:àrnbÙiiting ta $i,5oo,72244.,

fflolu., De faire rapport au Conseil, recommandant de IzRelved: Thgt a report be made ta Couricil, recommend-
voterladite somme pour les fins ci-dessus mrntionnées. ing that ý&zid swn be voted for the above mentioned purposes,-

Adivur=l

Xý::sffl. ECAL, L. N. SENECAL,

Aý
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Compte rendu de l'assemblée du 9 février 1914, a.m. Report of meeting held on the gth February 1914, a.m.

M. le Commissaire Lachapelle, Président; MM. Aiiiey, Present: Commissioner Lachapelle in the chair and
Godfrey et Dupuis. Messrs. Ainey, Godfrey and Dupuis.

I--SOumise une lettre de K H. joseph, au sujet du pa- 1.-Submitted a letter froin Mr. H. joseph, arient the pa-
v2ge de la rue de la Montagne, au nord de la rue Sherbroo- ving of de la Montagne street, north of Sherbrooke strect.
ke.

De référer à l'Ingénieur en Chef. Referred to the 'Chief Engineer.

Soumis un rapport -du Surintendant du Dépar- 2-07862) Submitted a report from the Privilege -and

ternent des Privilèges et des Licences, au sujet de l'octroi de License Departinent, arient the granting of 'pemits and-rý_
Pernus -et privilèges accordés par la Ville pour l'occupation vileges by the City for the occupancy of its property fer pri-

.",de Sa Propriété pour des fins privées. vate purposes.

Résolu.> Que les chefs de Service soient informés que le Re-solved: That thé beads of ýdepartments- be informed
BOttau des Commissaires a pIýtcé sous un contrÔle unique les that the Board of Commissionerg has placed inider the control
diff&entes demandes qui sont faites à la Ville Par les Particu- of single departnient the different applications made to. the
liers ou Par les compagnies, pour des privilèges sur, au-dess'15 City by private individuals on cornpanies, for privileges on,
-"' au-dessous de la voie publique, et en général, pour tous privi- above or under the public thoroughfare and, in general for
lèges accordés par la Ville pour l'occupation de sa. propriété all privileges granted by the City for the occupancy ý of rits

Pont des fins Privées, Que lesdits chefs de service soient property for private purposes. That the said heads of de-
aussi informés que le fonctionnement du nouveau départe- partments be also informed that the working of the new de-

tneilt leur sera expliqué par MM. Laurendeau, Avocat en partinent will be explained to them by Messrs. Larendeaui
Chef ,de- la Cité et Bienvenu, Surintendant du Départýr"1ent Chief City Attorney, and Bienvenu, Superintendent of the

ei des Licences, et -qu'ils sont aussi les de Privilege and License Department and that they ere ýàl5o

ý'urnir au Département des Privilèges, dans le plus court requested to furnish to'the Privilege Department, within tu

-délii Possible, une liste des, privilèges dont ils ont actuelle- shortest possible delay, a list of the privileges nl2>wttl«der,-
nient le contrôle, et de prêter au chef de ce département toute their control and to give the head of said department 2111he

,]'aide POssible dans son travail d'organisation, et dans.la mise possible aid in his organization work and in the carryio.gr ottt

tiltérieure de la réforme dont il est question. of the reform in question.

-3-ýýM-Ie Commissaire Godirey fait rapport verbal au Bu- . 3-Comitissioner Godfrey reported verbally totheS«rd
reau que les travaux de réparation à la conduite de l'Aqueduc tliat the repairs to the condttit of the Aquedijetýý-,a-re
PrOgresse rapidement, que le travail de "crib work", support progressing, that the crib-work is prectically cûýpleted,

that , g of the 811 pipe conll«ting -the - ' e al
'4e 'P- cOnduite, est pratiquenient terminé, et eue le travail de the lavin Lachin lm
iýa,',ffle-d'un tuyau de 8" reliant le canal Lachine aux pompes with the pumps of the low levél statieft is being _d1Oneý r

la-station du bas-niveau se fait rapidement, et que le tout and that the whole will be compk-ted before theg
Ira terminé ayant les dégels.

4-_(I78ýJ,) Soumis un rapcort du Département en Loý ' 4,-(x7ý8ffl Subniitted ,i report from the Law D"iartn=t

Cmeerliant la ces 'on par le C ion -by the re&W Goveriiirént 'Of tý :

si kuverneinent Fédéral de écr-, ýco ss

ta""s'tttrains situés < rue -Sherbmoke. lots of jýjnd situated on Sherbrooke strect

1ý6sùlt[: De ré férer au Ciref fier..,de'la Cité" Refer'red toý the City Clerk vvith. t6 «, waplete

'Cette Uansaction. 
said transaction.

A,ý journedýAjournMent.

L X. SENECAL. 
L SENECAL,

Secrétaire.

'J'l

J"
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

Compte rendu de l'assemblée mensuelle du 9 février 1914. Report of monthly meeting held on the 9th February 1914.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée o-ccupe le fauteuil de His Worship the Mayor Mr. L. A. Lavallée, in the Chair.:.
la présidence.

Sont présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La- Present: Aldermen L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Con-...

pointe, O'Connell, Ward, Prudýhc)mrne, Boyd, Garceau, Mo- nell, Ward, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan, Clémerit,
nahan, Clément, Létourneau, Mayrand, Emard, Bastien, De- Létourneau, Mayrand, Ema-rd, Baýtien, Deguire, Turcot,
guire, Turcot, Drummend, Larivière, Morin, Martin, Fraser, Drummond, Larivière, Morin, Martin, Fraser, Séguin, Gi-
Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Mac- roux, Stroud, Poissant, Blumenthal, Vandelac, Macdonald;,
danald, Ménard, Judge, Houlé, et MM. les Commissaires Ménard, Judge, Houlé, and Messrs. Ainey, Dupuis, Godfrey,:'.
Ainey, Dupuis, Godirey et Lachapellr. and Lachapelle, Commissioners.

Le procès-verbal de la dernière. assemblée est lu et confirmé. The minutes of the last sitting were read and confirmed.

REQUETES. PETITIONS.

i,-Du Greffier de la Cité, annonçant que le travail de la i.-From City Clerk announcing coffiffilation of the Char-w...
compilation de la.Charte est terminé. ter.

Déposée aux archives. Filed of record.

2.-Du Greffier de la Cité, donnant une liste des bibliotliè-
ques publiques dans Montréal. 2.-From City Clerk showing public libraries in Montréal,

Sur proposition de K l'éch. L. A. LAPOINTE, appuYée On motion of Ald. L. A. LAPOINTÉ, seconded by Ald",

pu -M. 1éch. EMARD, il est EMARD, it was î

gésolà- 'Que ladite liste soit publiée dans le prochain ru- Resôlved: That said statement be, printed in the next
méro du "Bulletin Municipal" et renvoyé à la Commission issue of the Municipal Bulletin and referred to the Spécial
spéciale de la Bibliothèque. Committte on Library.

Hâte-de-Ville. City Hall,

Montréal, 4 février 1914. Môneeal, 4th FebruarY 1914.

'A Son Honneur le Maire et à To His Worship the Mayor and the
MM, J'es membres du Conseil., Members of the Council.

Messieurs, Gentlemen,

Conformément à la résoiution du Conseil, adoptée le 22 In accordaner with the resolution ýo'f Couticil adot)ted on
d4cembre i0l'i' me donnant ilistrtiction de M'enouérir du nom- the 22nd December i9l3, instÊuýzÈrg me to inquire into the

number of publie abl
bre de bibliothèGues oubýYues établies à MOntrý,alý du nombre librarie-, ezf ished in Montréal, the numý

et de la nature des livres y contenus, deý eôuditions auxquel- ber and nature of the bo,(ýks -contained tlierein, thé WrIditionsns,
JL4 le public y e5t admis et du nombre, ME; personnes qui leý5 on whlcb the Public 's adm'tted ihtO said libraries, and the
fréavenfent annuellement, j'ai fwt mite enqetc, et cri voici ft=bcr of persons frequenting the same anDually, 1 ma

les résultats. such inquiry and the result thereof is as féllows.

Fraser Institute. - 66.ow volumes anglais et français et une Fràser Institiite, - 66.ood english and french volumes and
collection con-tidérable de gravures, de brachutes, large collection of etigravinizs, Damvhlets, review

de revues et de journaux; and newsPàPeTs. Numerous historical and tech

Grand némbre d'ouvrages historioues et techni- wcTks. Frequented during the past year by it
-ours de l'année dernière pêrson5, and"loo.ooo volumes lent and read o

oues, Fré(1uentý,s dans le c
Dar 116A7 et 100,ooo volumes prêtés et sý4e Of the Institute on deposit of

rs de ylnstititt moyennant un dépÔt
Itis en debo
de

Bibliothèque 14unicil)ale. 12Awvolumeà environ, y corn- Civie Library, about 12MM vOlurnesý *Incltid!lliz review

imis revue9. journaux et brochures. dont 7ÀM $Ont newsPapers and Pamphlets, 7xS of which are tech-

des ouvrages 'teehnilues et de 'référence et 5,0W Ilical wOrks or bôô'kg of référence and ýq oSwo a

des ouvrageq littéraires et historiaues, 4,500 eft litetarv and historical wOrks, 4,900 in the'engli

la"Ime " aise et 7,500 environ en .langue fran- language and about MW in the french. language,

Apise, ière par environ-2,2,00 0
FrMuentés rannée dern Ffdqueýte& lait ycar, by, about 22,M persOnaý

fnit acmêr à cela la 'bibliothécue municipale
sa;,nte-Cunégonde, 0111 po"èdi-. Inw volumes To this #M'kt bt âdded tfie St, Cun*zOule Ci

jirnt cilliltiante r*ur cent sont mimtoriclue"q, scien- tibrzrVý which ýq»w volllme$, fiftV

Cotieg f't tf-blli(lue* et (lui a été fréoliertée. dans cent of which qre higtoricel. scientific ond tecW
lecours de yannée dtrni&e, par Près (le 8,000 per- workm, and which W80 frecuented, during the

mit M Year, bY about 8,cw persona.
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Bibliothèque Sai.tSulpice, rue Saint-Denis, - ouvrira ses St. Sulpice Library, St. Denis Street, - will contain 75,000 ta
portes avec 75 à 8oooo volumes et pourra en con- 8oooo volumes when it is opened ta the public, and
tenir 25oooo. On y trouvera tous les ouvrages im- there wili bc roorn for 25oooo. All important li-
Portants de littérature, de philosophie d'histoire, de terary philosophical, historical, scientific and artis-
science et d'art et un nombre considérable de do- tic works, a large number of documents and marins-
curnents et de manuscrits remontant jusqu'à l'ori- cripts going as far back as the origin of the Colo-
gine de la colonie. Les remarquables collections Si- ny, will be found there. The remarkable Sicotte and
cotte et Baby y seront transportées ainsi que bon Baby collections will bc transferred ta this insti-
nombre d'ouvrages et d'imprimés d'une grande va- tution, togetËer with several valuable works and
leur qui se trouvent maintenant dans la bibliothè- printed papers which are now in the private library
ques privée du SéminaireNotre-Dame. of the Notre Dame Seminary.

Bibliothèque de l'Immaculée-Conception, rue Rachel, - 8,300 Immaculate Conception Library, Rachel strect, - about 8,300
volumes environ, dont un grand nombre histori- volumes, a large number of which are historical

f ques et littéraires; revues et journaux. and literary works; reviews and newspapers.

MbliOthèque du Château de Rarnezay, - environ iolooo li- - Château de Ramezay Library, - about ioooo books, bearing

Vres traitant spécialement d'histoire, d'économie especially on historical subjects, political econarny
Politique et d'archéologie. and archeology.

Colunlission des Ecoles Catholiques, - joooo volumes envi- Catholic Board of School Commissioners, - about iowo va-

ron à lAcadémie Commerciale, et 4 à 500 volumes lumes at the Commercial Academy and 400 ta 500
dans chacune des 21 écoles SOUS le COntrÔle ýdC Cette volumes in each of the 21 schools unler the con-

Commission. Il y a aussi de semblables bibliothè- trol of the Board.
ques dans les écoles dirigées par des Congrégations The are alsa similar libraries'in the schools ma-

Mais sous son contrÔle, Ces bibliothèques sont pour naged by Congrégations, but under the control of

-rusage des professeurs et des élèves. the School Commissioners, These libraries are for
the use of the teachers and pupils.

Protestant Board of Cchool Coin ýssioriers, - trois biblio- Protestant Board of School Commissionners, - Three libra-

thepes contenant chacune environ 1,ooo volumes ries containing each about iooo books for th e use

à Usage des élèves. of the pupils,

UbratY of McGili University, - environ i45,ooo volumes, Library of McGill University, about 145,000 volumes, 30,0Ù0
30,ow brochures, 4oo revues, périodicues. etc., trai- pamphlets, 4oo reviews, periodicals, etc., bearing on

tant de tous les sujets, excepté la médecine. all subjects, except medecine.

Cette bibliothèque est privée, mais toute person- This ribrary is private, but any persan who is rt-

ne recommandée peut y avoir accès, et les Cham- coinmended rnay have access Lhereto, and the read-

bres de lecture sont. ouvertes à un publie restreint,. ing-roorn are open anly ta a certain class of People.

Fréquentée par environ 32,000 personnes, Frequented by about 32,000 Per-910 Ils.

Institute, - environ 19,ooo ouvrages de fiction, Mechanies' Institute, - about igcS novels' and books bearing

d ýisbtqiri de science, de philosophie, etc. on historical, Scientific, philosppltical, and

,o rivée à 1 usage des membres spi-
Cialemént. eque p Private library for the spedial use of the Meit-

vffiumes for
Oblats, rue Visitation, - 2;7ý 'VOliùm1m :à l'usa e Rcv Oblate Fathers, Visitation êtreét, 1,7

the use of the
des personnes payant une contribution à of $1,
d'une piastre.

z8oo va- St. oséph Parish, Richmond Street, about 2,8où volume8
nt and a dozen reviews and newspapers. This libraryS'i -Joseph, rue Richmond, - envirofi

lumes et ulie douzaine de revues et journaux. cette Contains a large number of canadian worlc&, For
bibliothèque renferme un grand nombre (folivr2ges the use of the persans paying an annuai contribu-

payant une con-canadiens à 1,usagé des personnes tion of $1.
tribution annuelle d'une piastre. The Reverend Fathers have also a publie and

une bibliothèque RuLes RR. Pères ont en Outre free library, confaining 500 scientific and teétniàl
blique et gr rages sciýêntîfi-

atuite de cinq cents Ouv works f or the usé of Yý0ýng men
ques et teýhniques à rusage des: jeunes gens

)(oun bibliothèque d.- yagng '1&eWs CWrigtian Association, - Sculatiiig and re-
iation, volumes, carefidly sêJected,

g MeW3 Christian Assoc' ference library. 3,coo
culaire et de référence. .1;ÔM, vo1umeýà bien choisis, -Y, scietitifie Ztnd tech-

î fiques et techniques et bearing on historicaý, literai
historiques, littéraires, scieriti etc, hicý;J subjects and a large num

bre de revues, magasines,
erand nom gazines, etc.

Bibliothèque à l'usage des membres, Mais le pu Library for the use of the members, but the Pub-
blic tît admis, aux salles de lectur-ý lic are admitted intQ the reading-roins,

viýon St. Xatys College, Bleury Street, - about 4,000 volumes and
40M. volumes en 'al reviews and newýpapers-rue Bleury, de Journaux. sever d ,

et bon nombre de re', 'Ucs et. ýriCal, literey an *Clen-
litt.&aireget A large number of histi written by C.Olâdi" au-

Bon nombre d'O-uvtage$ tific works; many books
scientifiques et canadilens.

Circulation en 1QI3 d'fbvirOn vo.. Circulation in 1913, of about 12
Abonnement, $1 par année. 4ý per annum,

Free Library, t1eutir
um

Vree Library, tue Pletiry, - 14a30 -vol e' hl terary, scientific and offier., books.
ýtc. publique et gra

littérair", 3cientýfieues, Public'aud frec. Admission 'M
Admission sur 'recommandation-

lumes Trunk Library, -Point st, Che*ý;,
!ýfün'k lýbrarv, Pointe St-,Charle$, - 8,500 va large I>Offil)tr of levîe

byle,
rtvuul arvalix et Maeaeilles en scardjoi 

S' etc'«Vrareg techniques. h'stot'que
A rusage des membres pgYýnt $1, pot! *ký.,



ÉLILLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL 140 MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAI,

Mont St-Louis, - trois -bibliothèques comprenant 7,700 vOlu- Mont St. Louis, three li , braries'containing 7,7oo books fof,
mes à l'usage des élèves, composés d'ouvrages his- the use of the pupils, treating of historical, literary,.
toriques, dont un grand nombre canadiens. geographical and biographical subjects and man

of which ha,ýe been written by Canadian authors..

Montreal City Miision Library, - bibliothèque de plusieurs Montreal City Mission Library, - contains several hundre
centaines de volumes à l'usage spécialement des volumes for the special use of citizens of forei
-citoyens d'origine étrangère. origin.

The Salvation Army, - bibliothèque de quelques centaines Salvation Army Library, - contains a few hundred. boo
de livres à l'usage des membres. for the use of the members.

Ecole Normale Jacques-Cartier et Société Historique, - bi- Jacques Cartier Normal School and Historical Society, -. 1
bliothèque composée spécialement de livres et de brary cýntaining chiefly historical books and ma
manuscrits historiques. nuscripts.

Club Canadien, rue Lagauchetière, - environ 3,000 volumes: Club Canadien, Lagauchetiere street, - about 3,ooo volumes
roman, histoire, géographie, science, etc. fiction, history, geography, science, etc.

A l'usage des membres. For the use of -the members.

Récapitulation Récapitulation.

;En résumé, il y a à Montréal, en y comprenant la biblio- To sum up, there are in Montreal including the St. Sul:
thèque St-Sulpice, qui sera bientôt ouverte au publie, six pice Library, which will be shortly opened to the publie, si

-4r=des bibliothèques publiqueset gratuites offrant au pu- large public and free libraries, offering to the public ov
blic plus ý de 2ooooo volumes et des centaines de revues, j our- 2wooo books and hundreds of reviews, newspapers, rnaga'-
zaux'. magazines, eir., dont Yune, l'Institut Fraser, a été fré- zines, etc,, and one of which, - the FraAer Institute, - wn
quentée, dans le cours de l'année dernière, par environ 118,- frequented, during the past year, by about ii8,ooo person
ooo personnes. En ce qui concerne les bibliothèques munici- As regards, the civic libraries, about 30,000 persons frequent.

près 3oooo personnes les ont fréquentées. ed the saine.
.11 y a en outre une -quinzaine de bibliothèques, compre- There are, moreover about >iS librarfes, containing ovC

nant plus de 2,ooooo volumes, brochures et revues, à l'usage 2ooooo volumes, pamphlets and reviews, for the use ofth,
des membres de certaines institutions ou de toute personne members of certain institutions or Qf. any person paying
paYant une contribution annuelle d'un dollar. animal contribution of $i.

Si lesM.So volumes de rInstitut Fraser.sont lus par en- Assuming that the 66ýooo volumes 0f the Fraser Instituviron ii6,ooo personnes, ou si ioouoo voluines-ont été prêtés, were read by about 1164m persons or that iooooo volumpar, çeuejýiýtution, en peut se faire une idée du nombre de

P c=es qui ont dû lire les 400,000 volumes de nos biblio- 'vere lent by this institution, one will have an idea ûf t

rZes.Tinelus dans ce chiffre le nombre des livres contenus umber of persÔns who',r£ad the 4ooooo volumes of our 1
th brarie$. ip tfý$ figure is included.the number of books co
dans des bibliothèques qui ne sont pas absolument publiques tained in the libraties which are not absolutely publie
ou 'eatt,ýtes- f ree.

11ne vingtaine dStitutions ont répondu aux lettres que je institutions have replîed to the letters 1 hleur 'ai adressées, niais il y en a d'autres qui possèdent des About 2o w ad se

ýfetite8 bibliothèques -à lýusâgé ýeý.ep nombre restreint de per- 1 to them, but there are oliers which o n small libraries f
sonnes, lie use of a limited number of persons.

je suis convaincu que mon état comprend à Peu près toutes 1 am convinced that my stateinient covers practicallly all t
e4ei,-',bib" èques publiques ou ýuasi-pubIiques au sujet des- publie or quasi-public. libraries concerning which yoli desir

voms, désiriez avoir un rapport to have a report.

J'ai l'honneur d'être, Messieurs, I have the honôr to be, Gentlemen,

Votre obéissant serviteur, Your obedimt servant.

L. Oi DAVID' 0. DAVID,
Greffier dé la Cité. City Cierk.

3--Dcý pràpý rës de raveiiiie Mont-Royal, se plaignant 3'-Frxit nroprictûrs Mount, Royal avenue, corriplaining,,
de certain rôle d'expropriations, annuelles. az cemin roll, re aniiiial expropriations.

--e l'éch. CLEuE]ýT, appuyie M IL , on motion -of All, = MENT, -seoonded by AI d.
est RAND, it wara,

RéwIuý Que ladite, ýequéte -wit re«ý*yée au Bureau des Resolved . That"said petifion be referred to the Bôard:ý
Connrnissaîres 2vec prièýre de prépýw£r ýun rapport au Conseil Çomn-ýssioi1ers with a request that they roort, to
à ce aitjet,. dans le plus court délai poegbW ther" :within -the shortest possible delay.

RA PPORTS, REPORTS.

A.-Du Bureau des Cix=issairce, demandant un crédit de 4.-Fýorsi Board of Commissioners to vote an addi
$1453,25Z29, Te expropriation du Boulevard Sabt-Josephý appropriation of $i,453ý252ý29, re exp' riâtion of' Boul

St. joseph.
h. HOULE, appuyé par M. réch. MAYRAND, On motion of Ald. HOULE, seconded by Ald. MAYR

it was
Propm, Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report be rectived and adop

debate ariing,

:X 9&h. -,ffl Qn motion.-df Ald, ýEMýARDý seconde by Ald. DEGUi
tçmomkion ,MD, -aPPUYée Par. M. it was.

Yë& DEGUIRZ il est
,Rftolved Týh2t sed report be ý referred liâtik to the.

44"u, Que rapport -suit, ritmmé aux Commissai- with a requem thattheytàbHtto
4e;fouMir,,ýw conocitÂesýiétails complets sur 1ull details eoncernýtg the claitus mmtiDnedý'in;saîd

cft diver"s réclamations et (rindiquer aumi auConseil si ces atld.to gate if the accouritshavt been ýver1fie4ýand, if
0Wefflýew riu, -lont été. affirmative, hy whom.
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5-Du -Bureau des Commissaires, demandant un crédit de 5.-Frorn Board of Commissioners, for an appropriation
$3%ý te Commission des Servicçs Electriques. of $,3oooo, re Electrical Service Commission.

(1ýDu Bureau des Commissaires, demandant un crédit ad- 6.-From Board of Commissioners, for an additional apý
ditiOrinel de $1,037 pour l'installation d'horloges électriques propriation of $1,037 for à tirne recorder, City Hall Annex.
P"r-l'Antlexe del'HÔtel de Ville. 7.-From Boar dof Commissioners, for an appropriation of

7*ý-Du Bureau des Commissaires, demandant un crédit de $4,ooo, for the construction of a sewer in Christophe Colomb
$44ý Pour la construction d'un égout dans la rue Christophe Street.
ÇOloub. On motion of Ald. LI A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée MONAHAN, it was
D'e'M- Féch. MONAHAN, il est Resolved: That said reports bc received and adopted.

Résolu: Que lesdits -rapports soient reçus et adoptés.
&-Du. Bureau des Commissaires, demandant un 8.-From Board of Commissioners, for an appropriation of

crédit de $iooo tc, purchase demountable shanties and portable, forges.
$110oO, Dour l'achat de guérites et de forges portatives. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, sec-onded by Ald:

Sur PrOPOSition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée O'CONNELL, it was
Par M. l'éch, O'CONNELL, il est Resolved: That said report bc received and adopted.

l"'ésolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. g.-From Board of Commissioners, to crase the homologat-
'ý-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'effacer les li- ed lines of part of Bishop street,

'gl" hOmOloguées de partie de la rue Bishop. 1 On motion of Ald. I_ A. LAPOINTE, seconded by Ald.
Sur Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée WARD, it was

l'éch. WARD, il est Resolved: That said report he receivedand adopted.
'Zé'elu': Que ledit rapport soit reçu et adopté. io.-From Board of Commissioners, to inscribe part of de

t' 19,1-1>1 Bureau des, Commissaires à l'effet d'inscrire par- Grandpré street as -a public thorougýf are.
la tue de Grandpré comme îue publique. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Suvý PrOPOsition de M. l'échý L. A. LAPOINTE, appuyée HOULE, it was
rééh. HOULE, il est Resolved: That said report bc received and adopted.

Que ledit rapport soit reçu et adopté.
'I--Du Bureau des Commissaires, à l'effet de permettre à Il.-From Board of Commissioners, to allow Messrs. La-ý,

LaVut & Sons d'ériger une vut & Song, to maintain a marquise.
marquise. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by- Ald.

Pr0P0ýition de 'M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyee
J'éch. BLUMENTHAL, il est BLUMENTHAL, it was

Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bc rece.ved and adopte&

12-Du Bureau des Commissaires, demandant un crédit de 12.-From Board of Commissioners, for an appropriation,&

2244 Pour l'exécution des travaux publics. $1,500,722.44 for the execution of public works.,

ération remise à la demande de M, l'éch. Martin. Consideration deferred, at the request of Ald.. Martin.

ýý-iý'fERPELLATIONS. 
QUESTIONS.

ertaines questions sont posées au Bureau des Coin- qoeRâôhs wer1e<.ý,pgtý,, ta the, Board.. of Comnmw:

avec prière , d'y répondre pour la prochaine asscm-ý sioners with a request that they reply tÉèýet0 for theýnM:ý,

CO'nseil, par (a) M. l'éch. Martin, te journée de tra mectitig -ni ýthe -Couacýl bY (a) Ald., Martiv; te 9 hon«
M. d.V; (b) -Ald Wàrd, re agphalt; (ýc) Aldý, Larivière, reexe--:

& heures; (b) M. l'éch. Ward, te asphalte; (c
gîneers Lee, Reckle and JAmîeýoný

1ýarivî&e, te les ingénieurs I.,ce, He*le et jamîes:cn.,

NQTItES OF MOTiONS.
E MOTIONS,

d'amender le règle- 14.--ty Aldý Utourneaui to amend By-Law No. 50& te
M l'éch. Létourneau, à l'effet aint-Henriý buildings in St. Henry Ward.

se édifices dans le quartier S-

l'&h. MQýin, re tablettes historiques. .- By Ald. Morin, re historical tablets.

ORDER OF THE DAY.
Du. Joux

le Couse-il que M. le ýHis Worsbip Mayor infoinied the Council'thtt Mr. Jus-
Ronneur le Maire informe. àqua an W

Fo d ' membres du Conseil et les tice:Fortin-deigred all iht:Metùbér*ef fhe-C d- >t
"us ffe, prese le r demain matin. Comrnissioners to:be-preftft in, Court, tcî-rnorr0wý niemittgl

...... devant la Cou
1,un Maire- The order, of the day. being'read to ýappoiýt. the Acting-

lu ]ordre du j our pour la nomination

sition de M. 1%ch. L- A. LAPOINTE, aPPuYéc . on motion of Ald. L A. LAPOINTF, se=&,i hY Ald.'
ôCO-NNF.Ll.ýý, itý was-

O'CONNELL, il eii
à nommé Màire-SUp- Resolved: Thât Alderrnan turcot he, appoWed-

Que M, l'échevin Turcot soi ', tem.
le prochain terme Màyorfor the

rkéhevin. Martin quitte la Salle du conseil. Aldernien. Martin leit the C-ouncil Clamber.

ant lu l'ordre du jour'P= prendre.en considération, î7.ýThe-ýorder of -the dajr béing reàd te, éonsî4«ý àý'ý
er M. from the Board of Cû=trýssionerý, to re lee- Mtý yuiefW1

ýt du Blireau 'des CGmmissaircsý à l'effet de PrP des Fortin to investigate the, establishment of'= ,,,aW akýW' %
Fortin de faire une enquéte su the Aquedtict.::

leý long,, de l'Aqueduc, Ald. L 1,ý. LAPOINTE moved, ýse-conded by A14.,
LAPOINTE proP09é, OPPuyé Par - r" :. - .. .. Il 1

Th,,àt said report be adojý,te&,
ralite" soit:adoptiý And, a - debatë, ari-siM
et eengageant, Moved in âmendment by, AId., MF4NARD,

D, appuyé
amendement. par M. Vkh. MENAB,...
VANDELAC, That sàid report re-rnain on tht Ubk

rapport reate devant, le Confeil juseý '-c que le slyall have SUPPIICd the C-Ovoe,- î
le Cité ait donné au (:ýpnml les renseieement,
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li' S'ilyaeu des propriétés d'achetées en rapport avec C Has real estate been purchased in connection with the
établissement de boulevards sur les berges de l'Aqueduc? establishment of boulevards on the banks of the AqueducC

2' S'il y a eu des propriétés d'expropriées en rapport avec ?' Has real estate been expropriated in connection withý
cette amélioration? this improvement?

3' S'il y a eu des cessions de faites et si les actes ont été 3' Have cessions been made and have acts been completO.
complétés en rapport avec ces cessions? in connection with these cessions?

Et un nouveau débat s'engageant, And, a further debate arising,
Ledit amendement étant mis aux voix, le Conseil se par- Said amendment being put, the Council divided:

tage: Yeas: N, Lapointe, Mayrand, Bastien, Larivière, Poissant,
Pour: N. Lapointe, Mayrand, Bastien, Larivière, Poissant, Vandelac, Ménard-7.

Vandelac, Ménard-7. Nay5: L. A. Lapointe, O'Connell, Ward, Boyd, Garcea
Contre: L. A. Lapointe, Q'Connell, Ward, Boyd, Garceau, Monahan, Clément, Emard, Deguire, Turcet, Druminond, Moý'

Monahan, Clément, Emard, Deguire, turcot, Drummond, Mo- rin, Séguin, Giroux, Stroud, Blumenthal, Macdonald, Judg
rin, Séguin, Giroux, Stroud, Blumenthal, Macdonald, Judge, Houlé-ig.
Houlé-19. So it passed in the negative.

Ainsi, il est rejeté And, a further debate arising,
Et, un nouveau débat s'engageant, Ald. Ménard raised a point of order contending that said
M. l'échevin Ménard soulève un point d'ordre prétendant report could not be adopted 'as submitted to Couneil, i4asmuch

que ledit rapport ne peut être adopté tel que soumis au Con- as the saine should recommend that an application be madC
seil, attendu qu'il devrait contenir une recommandation à l'ef- tQ, the Chief justice to instruct Mr. justice Fortin to proceed'
fet de prier le juge du Chef de donner instructions à M, le with said investigation into the establishment of boulevz-rd
juge Fortin de procéder à ladite enquête au sujet de l'établis- along the Aqueduct.
sement de boulevards le long de l'Aqueduc. His Worsbip the Mayor ruled that said point of order wai

Son Honneur le Maire décide que ledit point d'ordre n'est not well taken, inasmuch as Mr. justice Fortin had already
pas fondé vu que M.Je juge Fortin a déjà été chargé de tenir been charged' with the task of investigating the land trans-
une enqùète relativement aux achats de terrains faits par la actions carried on by the City, and the report of the Board
Villeý et que le rapport du Bureau des Commissaires lui de- of Commissioners simply requested him to add one morç
mandait simplement d'ajouter un autre cas à ceux dont il case to the number already investigated by him,
s'était déjà enquis. And, a further debate arising,Un nouveau débat s'engageant,

M. l'éch. MORIN propose en amendement, appuyé,par M. Ald. MORIN oved in amendment, seconded by Ald, D
GUIRE,l'éch. DEGUIRE,

Que les mots suivant soient ajoutés à la rnotiow principale: , That the following words be added to the main motion

MS le-Département en Loi reçoive instructions de prendre that the Law Department be instructed to adopt the n
les meEures nécessaires pour donner effet à ladite résolution", cessary measures to give effect to said resoluioii", and tha

sa amended, said report be adopted,et que, 'airmi amendë,«Iedit rapport soit adopté.
Ledit amendement étant mis aux voix, le Conseil se par- Said being put ;the Couricil divided:

tage: Yeas. N. Lapointe, O'Connell Boyd Clément, Emare ière, ý1orin, Stroud, BluPourý N. Lapointe, COConnell, Boyd, Clémént, Emard, Bastien, Deguire, Drummond, Lahv
Bastien, Deguire, Drummond, Larivière, Morin, Stroud, Blu- menthal, Mazdonald-13..
mWthal, Macdonald---ýi3. Nays: J_ ýý. LaV6înté, Ward, Garceau, Monahan, Turcle

Contre: L. A. Lapointe, Ward, Garceau, Monahan, Tur- Séguin, Giroux, Pülss"t, Vandelac, Ménard, Judgé, Houl
cot, Séguîn, Giroux, Poissant, Vandelac, Ménard, Judge, 12.
Heulé-iz. Ald. 1- Aý LýaPoihte raised a point of order contendi

1!échevin I_ A. Lapointe soulève un point dordre, préten- that said motion has passed in the negative in view of se
dant que ladite motion avait été rýjefëe vu la section 21L de tion :àxr of the Charter, as amended, providing for an affir -la Charte, tel qu'amendée, qui exige un vote affirmatif des mative vote of, two-thirds of the Council to amend a repoi
deux tiers du Conseil pour amender un rapport dp Bureau of the ýBoard of Commissioners.
des Commissaires. 14ig Worship the Mayor declared that said point was W

Son Honneur le Maire décide que ledit point d'ordre est taken and that said amendment had passed in the negaifiive,,
bien fondé et que ledit amendement a été reieté. And a further debate arising,

Et, un nouveau débat dengagema, Ald. MENARD moved in further amendînetit, seconded
L'éch, MeNARD propose en nouvel amendement, UPPilYé Ald. VANDELAC,

put M. l'éch. VANDELACj
Que ledit rapport soit renvoyé au lb4àrtement en Loi pour . That said rep.Qýt be rëferred to the Law Department

)ir quelle est la manière de procéder Pour donner effet instructions to point out tô Couricil the exact manner to
ceed in order to give effect to, the retommendation of 00aux conclueioný5 dtidit rapport. report.

Ledit. amendement étant Mig aqx voix, le con"Àl se par
t .aga Said amendment being put, the Council dividéd.

PcYar: N. npointe, May-rand, Bastien, Larivière, Vande- Yeas: N. Lapointe, Mayrand, Bastien,, Learivière, Vandil

lacMénard, Froulé--7. Ménard, Houlé-7.

Contre: I, A. Lapointe, OConnell, Ward, Boyd, Garceau, Nays- L. A. Lappinte, O'Connell, WaTà, Boyd, Garc

Mortahan, Clément, Emard Deguire, Turcot Drummond, Mo- Motiahan Clément, Emard, Deguire, Türcot, Drumim
Morin, 94gulri, Groux, Straud Poissant, Blurnenthal,$troud, Poissant 13lumenthal, Macdo-rin, Séguin, Giroux donaf& Judgb-lg.

nald, judge--l-0.
Ainsi il est rejeté. So it passed in the negative.

Le vote étant pris sur la motion principale, le Conseil Je. The vote being takef! on the main motion, the Comâl
partage, vide4

Pour -, L. A- Lapointe, Ward, Boyd, C,,amÈau, Nays ý L A, Lapointe, CConnell, Ward, Boy
Mônâhan', Clément. Emard, Detmirt, Turcot, Drummond, Moaahan, Clément,, Fà-nard, Deguire Turcot ru
Morin, 5éguin, Giroux, Stroud, Blumenthal, Igacd" 4 Metin, Séguin, Geôux, Stroud, ýlun1enthaf, Mac
Judge,

CStre: W. Lapointe, Bastien, larÎviére, Poissant, Vàn- Naysý N, le>binte,
6*,c, Xýcard--6- ménard-&,

AWýý effe est ademptêe, et il est So it was carried and

Rholu., BÉ Resolved: Accordinsly,
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18-ý-Etant lu l'ordre du jour à J'effet de prendre en déli- i8.-The order of the day being read to consider notices
béntton des avis de motions de (a) M. l'échevin Morin, à of motions by (a) Ald. Mor'in, for a by-law, re establishment
l'effet d'édicter un règlement, re établissement d'une biblio- of a public library; (b) Ald. Houlé, to ameiiid By-Law No.thèque Publique; (b) M l'échevin Houlé, à l'effet d'amender 516, concerning buildings in Christophe Colomb and Boyerle Règlement No 516 c»oncernant la construction des bâti- streets; (c) Ald. Larivière, to amend By-Law No. eý ren1entý sur les rues Christophe Colomb et Boyer; (c) M. l'é- buildings, it was
Chevin Larivière, à l'effet d'amender je Règlement No 26o
concernant les bàtiments, Ordered: That the City bc instructed to prepare by4aws,

Ordonné. Que le Greffier de 1 la Cité reçoive instructions accordinglY, etc.
de Préparer lesdits rýgIements en conséquence. On motion of Ald. L A. LAPOINTE, seconded by Ald.Sur 0 ition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée O'CONNELL,
;ýý M-P1Poehs O'CONNELL,

conseil s'ajourne. The Council adjourned.

L 0, DAVID, L. 0. DAVID,
Greffier de la Cité. City Clerk.

'eF-NE IBAUSET, RENE BAUSET.
Sous-Greffier de la Cité. Assîstant-City Clerk.

BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMISSIONER8

COMPte, rendu de l'assemblée du 10 février 191ý am. Report of meeting held on the ioth February igi4, a.m.

Honneur le Maire Lavallée, Présidei4. Tous présents. Présent: His Worship Mayor L. A. Lavallée in thi chair

't-(17Çý40) Soumis un rap port du Département en Loiý and 11 the Membçrs of the Board.

'ýn+taPt copie d'une ordonnance de la Commission des I.-(r7940) Submitted .a report from the Law Dffldipent
ins de, Fer, concernant la demande de la Compagnie du transmitting the copy of an order from the Board et . 1 1 :1
ýuc Pour l'établissement d'une voie d'évitement sur la way Commissioners concerning the applieatioii made by thé.

Ileté dé la "Canadian Rolling Mills", dans le quartier Cý P. R. for leave te lay a àiding on the proplerty of the Can-
adian Rolling Mills, in Emard War&

De déposer de record, après avoir transmis copie Resolved: That said order be filed of record aîter having
ladite Ordonnance au Département de la Voirie ainsi qu'au transmitted a çapy tbcreal te the Road De"rtMttýt aý4 fô

6leur et Auditeur de la Cité. the City CýoinptrcJIer and Auditor.

(16-189) Soumis un rapport du Surintendant des Bâtis- SuWW à roport, frein the 9uffilli n-g las
%mettant le plan de la reconstruction de la faça* tor transmitting t» P" 40# the rebuilding 'Of 'the frq4ý4gc

of 'N0ý 6 police-station, Chaboillez strec,
de Polie No 6, rue Chaboillez.

De référer au Surintendant de Police, Pdur sa- Referred'io the Superintendent of Police iniDr4et tq,4$-
si le plan en question répond aux besoins de son déP4t- certain whether the plan in question meets thé relquirements

lent of bis department.

trois séries de mandats a uvés par le Con- 3,---ý-SQbmîtted thrce séries of warrants approved by thé

et Auditeur de la Cité, aux montants respectifs de City Comptroller and Auditor, amotinting respectively te
.77, $10,345 926.77, $10,345.06 and $147,l6z77, as per certified lists.

.06 et $147,162.77, suivant listes certifiéesý
11, * D'en autoriser le paiement. Resoived:. To authorize the payment thereof.,

L'tt.'hevin Houlé introduit une délégation de ProPri& 4ýAld. Houlé introduced a delegation of Proprietors Éad
An&éý et lots of land situated on Mentana, St. Aisdré'*»d St, Hûbet,

terrains situés sur les rues Mentana, Saint- streetý, north of Cillord Street-bert, au nord de la rue GilfOrd.ll is que là Vil, l'bc said proprietors desire tia heve a 'autee that tl*w-
Propriétaires désirent être garant gtýree4 bdAWë,ý

dtt 'Canaux et posera l'eau sur ces différentes rues City wiU lay stwers and water conduits in'ý!d'
fhty bcgin to erect any building thereon.

de commencer la construction de bâtisses.
Considerâti(M defcrre4

(17985)' Submittfd a report fmm the puith*gng offid
nt des Achats et Sa>s Aqent, "cotnnwMing t purcbase

Soumis un rapportde l'Age tit -,of a certain quàn-
.'ehtes, recommandant l'achat d'une certame qllnntýté de ty of bricks, for the construction of sewers.

Polit la construction. de Canaux d'égOut R£"Yed. Thït tht Purchasing and SO ce, bc u-
entés thorized to purphjae frein the Brick and Tri-le, y ý&f,D'autoriser rAgent des Achgts 'et des Vla "Brick and 'rile mpey of Canada, ine-my Cgnada Inc,, 150,wo bricks Wng the quanfity rovilted Io

es, qui est la quantité requise pour terminer le's tra- complète the sewer in Longue Point# vverd, at thi pýict 6f
au plix de $11 p« thoueand.Out du quartier gue-pointe, et C,1ý

It was furthormorç
Tbat tlie Pnrcbg$h4 40

,M Outre RpsolvéÀ: a,'ý :ýý , »

De donner instructions .,iMt 4ég Achats et 5tructed to calt for tenders

tutee de demander la C=StrUc ý Pffl t>,riokg rpquir,ýd foi- sewer wo
des s-omissil imméd' _tio_ dý&

turc U la brique requi&erft,ýY
s les autres parties de la îteý a r, ort fmýM,,t4 -

"diniF the a sut" 0
ritpport du Département the site

29) Soumit' ûl el ý0r,
de déposer au Bureau dit PfOtý*Gta'mmttw ,leture une somme de 45*, U 00Mý,e1 '911bptine V8

ar l'arbitre Joseph SaWye,, danala tgl;àt de Plô-M of the Couýtt
Cité de Mol swet

taxation du compte
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Résolu: De donner instructions au Trésorier de la Cité Resolved: That the City Treasurer bc instructed to deýde déposer ledit montant au Bureau du Protonotaire, le mon- posit said amount with the Prothonotary, the above sum ttant ci-dessus à ètre pri -s sur le fonds de réserve. bé charged against the reserve fund.
7ý(17939) Soumis un rapport du Département en Loi, 7--(17939) Submitted a report from the Law Departmentransmettant copie d'une ordonnance de la Commission des transmitting a copy of an order from the Board of RailwaChemins de Fer, concernant l'établissement d'une barrière de Commissioners cdncerning the erection of a gatte aatt tthee Cu-Protection à la traverse de la rue Cuvillier. viflier street crossing,
Résolu: De déposer de record après en avoir transmis Resolved: That said order be filed of record aâer havincopie au Département, de la Voirie, ainsi qu'au Contrôleur et transmitted a copy of saine to the Road Department and tü:ý,uditeur de la Cité- the City, Comptroller and Auditor.
8--(17532) Soumis un rapport du Département en Loi, 8-075j2) Submitted a report f rom the Law Depart-informant le Bureau qu'avis a été envoyé à "The Hobbs Ma- ment, informing the Board that The Hobbs Manufacturinnufacturing Company", d>avoir à enlever la voie en acier ýompany has been notified to remove the street track laîconstruite en face de leur propriété, NO 43 rue Saint-Maurice. in front of their property No, 4,3 St. Maurice street.
Résolu. De référer à l'Ingénieur Surintendant de la Voi- Resolved: To refer the matter to the Engineer Super..

rie, avec instructions de suivre cette affaire et de faire rap- intendent of the Road Department with instructions to attenport. to the matter and report.
g.-(i7846) Soumis un rapport du 1 Département en Loi, 9,-(17846) Submitted a report from. the Law Departmensur la demande faite, par le Directeur de l'Assistance Muni- on the application from the Director of Municipal AssistanceýcipaIe, aux fins de voter uii crédit de $25o pour payer les dé- for an appropriation of $250 for the travelling expenses ofpenses de deux délégués'qui seraient chargés de visiter les two delegates to bc appointed to visit the principal Americail.priuri.paux refuges américains. refuges.
Résolu: De voter pour les fins ci-dessus, une somme' de Resolved: That a sum of $25o be voted for the abe-v

$250, à être imputée sur le crédit voté pour l'entretien du purposes,ý said - surn to be charged against the appropriationrefuge municipal. voted for the maintenance of the rnunÎcipal refuge,
,,.--Sulnitled a report froin the Superintendent of Mar-,io.-Sournis un rapport du Surintendant des Marché,, ,- kets, recommending that stall No. 25 of St. James Marketcommandant de louer à M. Charle& Richer l'étal No 25 du be rented to Mr. Charles Richer, at the price fixed, to witt, aMarché Saint-Jacques, au prix fixé, savoir, Zy4c. du pied 2ý41c_ per superficial foot, or $8.65 per week, frotn the issuperficiel, équivalent à $8.65 par semaine, à compter du ier May 1914.mai 1914.

Résolu. D'approuver ledit rapport. Resolved: To concur in said. report.
izSoumis un extrait du procès-verbal d'une séa-ice du ii.-Submitted an extract frorn the minutes of a nieetin

of Council, held on the gth Febtuary instant, adopting a re-Conseil, tenue le 9 février courant, adoptant un rýpport du port froin the Board of Commi8sioners, recommending thBureau des Commissaires, recommandant de prier lHonora- Honorable justice'F«finhe requested to proceed with th'ble juge Fortin de procéder à l'enquéte sur la question de l'é- investigation en the questibri of the establishment of boultablissment des boulèvards le long del'Aqueduc. vards along the Aqu.educt.Résoluý De référer au Département en Loi. Referred jo theLaw Department.
ie-(i7gQ6) Soumis un rapport du Surtcndant des Mar- Subrnitted a report from the Superintendentchés sur la.demande faite par M. Lipuis Lebrun de signer, di Markets, on the request made b x. Louis Lebrun,conjointement avec M Gilbert Lafortune, le bail pour à, sign jointly with Mr. Gibert Lafortune, the lease of stNo 31 du Marché Bonsecours. Noý 3r, Bonsecours Market.Résolu- De donner instructions au Surintendant des Mar- Resolved: That instructions be given to the Superintchés de continuer à louer à M. Gilbert Lafortune comme Par dent of Markets to continue to let said stall'to' Mr. Gilbele passé. Lafortune as in the past.
Ajournement Adjourned.

L N. SENECAL, L> X..SENF-CAL,
Secrétaire. Secretaryýý

Compte rendu de Vassembléë du Io février 2914, PAU. Report of meeting held on the loth. February 1914, P-M

son Honneur leMaire Laval1ée1ý Président Tous pýésents. Present, His Worship Mayor L. A. Lavallée in the ch.1Mand all the Members of the Board.1.(7736) SD=is un rapport -de l'Assistant-Ingénieur cmçhei, iilf&rnlant le Bureau qu'il a notifié les entrepreneurs 1--(7736) Submitted a report' from the Assistant-CMénault & Reffernan d'employer du charbon dur surla rue Engineer, informing the Board that he itstraéted MeeConnaught Hénault & Heffernan. to use hard coal on Connaught aveRésolu- De référer à rIngýnieuz en Chef (M. Barlow), Referred to, thé Chief Engineer .(Mr Barlow) ln otdëtpour Savoir si lesdits entrepreneurs se sont conformés à know whether the said contractors haýë- cornplied withravis rem 
said instroctims.

2ý--(17WO) SOumIse une wnÜnunication de UM. Gosseli
Leblanc & Cie, menaçant la Ville de poursuite si elle ne 2-ý17910) Subn1ittedý a cornrnunication from Mepas les rnesures nécessaires pour faire démolirun.c e M Gosgelin, Leblanc & Cie, threatening to gué thé Cil i'fboix cwutrufte par MM., Gilbert 14amet Cie psur la tu wooden stabit Snstruéted by Messrs. Gilbert Ha;era

on Boyer-atnW, is not-dernolished.
kàolu: De'. Mérer au Département en Loi pour aviier Referred to thé Law Departrnedt.for àdvicé.le Bureau.

GýonZajve Dét»Wers. avocat, et X Rodolphe Bru- Gonzalve Dèsaultiiero, barrister, and )4rý
ýZK4 se présentent devant le Bureau, in re Bélanger &.Brunet che2 runcý appeared before the Boord, in re B41aegw Li Cité de Montréat et demRndut si là Villc serait prête et V& tt Cité de Monft*4, and Atked il the CitYj egMu« un réglment de cette cause sur pai=St d'une, be wilrmg to îettle the Wd cxo on.payment of the
àomm de $aWD au dtnmd=. $2)ffl to the plaintio.

Cohuideratiop deferred.
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4--(17960) Soumise une offre'de la Compagnie Château 4.-(i796o) Submitted an offer from La Compagnie Châ,
Duperré Limitée de vendre à la Cité, moyennant la somme iteau Duperré Limitée to sell to the City for the sum of

"de $9,500 J'aqueàue du Boulevard Bernard. $9,5oo the waterworks of Bernard Boulevard.

R401u: De référer à l'Ingénieur en Chef (M. Lesage) Referred to the Chief Engineer (Mr, Lesage) in order toi

Pour obtenir tous les renseigneents quant aux droits, fran- obtain all the information required as to the rights, fran-

Chiges, valeurs, etc. chises, value of the plant, etc.

t 5----ý-(17976) Soumis un rapport du Directeur de l'Assis-

ance Municipale, sur une réclamation de M. Théodule Les- 5.-(17976) Submitted. a report from the Director of Mu

8ard, entrepreneur de la construction du Refuge Municipal mcipal Assistance anent the claim of Mr. Thécýdule Lessard,

-MeIrli'ng, pour frais de chauffage durant l'exécution des tra- contractor for & erection of the Meurling Municipal Re

'V'l"x de construction dudit refuge. fuge, for the heating of the premises when the works were

RhOlu: Que le Bureau ne peut faire >droit à cette récla- being executed. the Board ca nnot entertain the said clai 1 MResolved: That

6,ýSC11miSe Une communication de Mademoiselle M. Bý 6ýSubmitted a communication from Miss M- B. Martin,
Martin, Sténographe au Bureau du Contrôleur et Auditeur de stenographer, in the City Co-ptroller and Auditor's Office,
le C!téý offrant sa résignation comm e telle, à compter du 16 offering her resignation from the i6th instant.
ýco.urànt. Resolved: That said resignation be accePted.

Résolu: D'accepter ladite résignation. of the Director of Mil-
ý'--(17984) Soumis le rapport du Directeur de l'Assistan- 7ý(i79W Submitted the rePori aritable institutions, etc-,'Ce Municipale, au sujet de l'octroi de subvention aulx insti- nicipal Assistance, re grants to cl'

tl'týOn-% de charité, etc., pour l'exercice courant. for the current year-
Resolved: Thàt said grants be made as foll6w,% subject

Rýsolu: D'accorder lesdites subventions comme suit, su- e>inafter mentioned, viz:
tte5. aux Condition; ci-après mentionnées, savoir: to the conditions her

IÏOVITAUX, MATERNITES, CRECHES HOSPITALS, MATERNITIES, INFANT ASYLU'MS.

ome (for consumptives) $ 500
GraCe bart Hom, (pour tuberculeux) $ 500 1. Grace Dart 1-I
Soeurs de la Miséricorde (Crèche) .. .. .. .. 2,OW 2ý sisters of Mercy (Infant AsyIumý

'1 Soeurs de la-Miséricorde (Maternité) .. .. .. 500 3ý Sisters of Mercy (Maternity) 500
4 Montreài MaterWty Hospital Montreal Maternity Hospital 5w

500 4- undling and Sick Baby Hospital 500
Montreai Foundling and Sick Baby Hospital 500 Montreal Il'o

oPital Sainte-Justine 2,000 6 St, Justine HOSPital

7 ital Notre-Dame 2,500 7. Notre Dame Hospital
1,500 8. Notre Danle Hospital (Ambulance)'IÔýit'l Notre-Dame (Ambulance)

Général 2,500 9ý General Hosliltal
ýiôpit2.] Général '(Ambulance) 1,506 io. General Hospital (Ambulance)
Hôtel-Dieu 11500 il. Hôtel-Dieu....

Çrtel-Dieu (Ambulance) 50Gý 2. Hhtel-Diru (AmbÙlanS)
w western Hospitalt!sterfl Hospital"-l", 'J'e, 3Ô0 14 Western HosPit 1 ("ým nce) .. .. ..'Iteril Hospital (Ambulance)

Childrenis Meraorial HôWt9l êý 500
Children's, Memorial Hospital 5 .15l 100

Homeopathic Hosph
OtneOPatilic Hospital

DISPENSARIES.
DISPENSAIPES

17, poyai 0ËAward Institute
-ai tdward Institute Royal Edwa .rd lilstitutt (I«Ibr$e kéér for Ci

"RoY'ýal Edwad Institute fflore keep for City Inspector)
ruchési institute

tut Bruchési ýGei1eral Hospital)Dental
fPurtment Dentaire, HÔpital Général 2c- al Hospital

tai 2,0S 21. Laval Dent
al Dentaire

Herzl Dispensary, The Herzl DisperisarY

5w The Montreat Disp-sarY
Dispensary

E0SýICES, ASYMMS, OIZ
HOSPICES, ASILtS, ORPHELINATS

rey Nuns (foundtings, orphw'Ë
Enfants troiivés, orpheling, vieil- JZe St, Henry Aelum

aint-Henri 500 27, Institut des Aveugle de Nazutth
Sainte-Cunêaonde 600

Aveugle3 de N=reth -c;t- Arsè" OrPb"Rge
t saint-Arlène

Infunes Home (>eawt
efit9 Catholique

litbrew Shelteringaftd OrPharie

Z,
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REFUGES DE NUIT, MAISONS DE REFUGE NIGHT REFUGEý, HOUSES OF REFUGE.

32. Assistance Publique 6,ooo 32. Public Assistance 6'occ
35. Refuge de Nuit (Ouimet) 1,000 M. Night Refuge (Ouimet) 1,000,
34, Protestant House of Industry and Refuge 1,500 34. Protestant House of Industry and Refuge 1,500
3ý. Union Nationale Française 60o 35. Union Nationale Française 6o(y
36. Old BrewM Mission :250 36, Old Brewery Mission 250

$îm5o $9,35u
OEUVRES DIVERSES VÀRIOUS INSTITUTIONS.

Armée du Salut 500 37. Salvation Army .. .. .. .. ..
37. .. .. .. »« 500
38. Hospice Saint-Antoine (Fourneau) 200 38. Hospice St. Antoine (free meals) .. .. .. .. 200,

39. Conseil Fédéré du Travail 200 39. Conseil Fédéré du Travail 200,

4o. Commission Scolaire Protestante (Ecoles du 40. Protestant Board of School Commissioners
(Night Schools) 100soir) 100

41. Society for the Protection of Women and Child-
41. Société de Protection des Femmes et des Enf ants 8oo rdn
42. Société de Protection des Animaux 5oo 42. Societyforthe Preventionand crueltytoAnimals 5OOý
43. Victorian Order of Nurses 85o 43. Victorian Order of Nurses 85U
44 Patronage Saint-Vincent de Paul .. .. .. .. .. 500 44. Patronage Saint-Vincent de Paul 50ky
45. Protestant Relief Committee 300 45. Protestant Relief Committee 3w
46. Royal Life Savin.- Society .. .. .. .. .. .. .. 300 46. Royal Life Saving Society .. 0
47. Union Mutuelledes Employés Civiquesde Mont- 47. Union Mutuelledes Employés Civiquesde Mont-

réal ioo réal 100
48. Charity Organization Society of Montréal i,2oo 48. Charity Organization Society of Montréal I,2OGý
49. St. John's Ambulance Association .. .. .. .. 250 49. St. John's Ambulance Association 250
5oý The Art Association of Montréal 1,200 50. The Art Association of Montréal 1,20o,
51. Baron de Hirsch Institute 500 5r. Baron de Hirsch Institute 500
52. Montréal Sailors, >stitute 200 52. Montréal Sailors' Insti ' tute 20Q

53. Catholic Sailors' Club 2w 53. Catholic Sailors' Club 2W.

54, Ecole Ménagère de Montréal 1,000 54. Ecole Ménagère de Montréal ,Ooo
55. Bureau de Placement Municipal (A. Filiatrault) 400 55. Municipal Labor Bureau (A. Filiatrault) 40()
56. Conseil des Arts et Manufactures de Montréal 1,00. 56ý Council of Arts -and Manufactures of Montréal 1,006

$10-IW $10,300
Total 52,s5o Total 52,550

Montant lion réparti 5,450 Unapportioned 5,450

Montant Porté au budget Ae 914 $58,000 Amount included in the Budget for 1914 $58,000

Les subventions ci-dessus devant7étre payées sur présenta- The above grants to be paid by the City Treasurer on ýre-
tien d'un certificat du Directeur du Département de l'Assis- sentation of a certificate from the Director of the Municipal
tance Municipale de la Cité, attestant que lesdites institutions Assistance of the City, to the effect that the said institutions
sont d'utilité publique et sont bien tenues, et, en outre, que are of public utility and are properly kept and, furthermore,
lesdites institutions, en autant que la chose sera possible, ac- on condition that such institutions shall, as far as possible,
cepteront à leurs établissements les Pauvres et miséreux qui admit into their establimhments the poor and destitute persons
leur seront envoyés ar le Directeur dudit Département de sent to them by the Director of the Municipal Assistance De-
l'Assistance Municipa e et que, suivant le but de leur oeuvre, partment and shall, according to the nature of
elles rendent aux pauvres et aux miséreux ou à la Cité, les ried on by thetn, render te the Poor and destitutè persons or
services TeýÜ's d'elles par ledit Département dé l'Assistance to the City services required frorn them by said Municipal
Municipale, lesdites institutions devant de plus transmettre Assistance Départirent; the said institutions shail, further-
audit Département 'de l'Assistance Municipale dans les 60 more, transmit to the said Municipal Assistance Department
jours qui suivront là demande qui leur en sera faite, un rapý within sixty days aiter being requegted so to do, a report oi
port de leurs oWatious pour rannée 1913, et ce, sur les for- âeir opérations for the year 1913, on the officiai forms fur-
mules de rapport qUi leur seront fournies par la Cité. nisbed to them by the City.

Les sommes votéee aux institutions mentionnées ci-dessus The sums voted to the, above mentioned institutions to bd
devant être payées de la manière sui1ante (après que celles-ci paid as follows (after they have complied with the conditions
se seront conformées aux conditions imposées: imposed)

Io En entier, après qu'elles se: s«oýt conformées aux con- C In whole, after having complied with the conditions im-
ditions imposées posed: -

Nos 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, I6ý 20, 38, 39, 4b, 47, 56; Nos. 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 20, 38, 39, 40, 47, 56;

Semestriellement: 2' Semi annually:
Nos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 15, 17, 18, 19, 21, 22, 23, 24, 25, 26, Nos. 1, 2, 3. 4. 5, 6. 15, 17, 18, 19, 21, 22, 23, 24, 25,

27, -118ý 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 41, 42, 43, 44, 27, 28. 2% 30, 3r, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 41, 42, 43, 4ý,,
4,% 46, e 49, 50, 51, 52, 53, 54; 45. 46, 48, 49, 5Oý 51, 52, 53, 54;

34 Mensuellement, jusqu'à concurrence de la somme votée' 3* Monthly, tù the exteiýt of the sum voted:
Ne 55. No. 55.

Ajournement. Adjourned.

L N, SENECAIý L. N. SENECAL,
Secrétaire Secretary.


